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Liddes: liste des énoncés utilisés 

Pour chaque énoncé, les liens – cliquables, si vous avez une 
connection à internet – renvoyent aux cartes où les énoncés 
correspondants sont utilisés. Ces liens sont le résultat d’une 
extraction semi-automatique à partir de la base de données, 
d’où le désordre dans la suite des numéros. 

La première ligne de chaque entrée indique le titre interne 
du clip vidéo correspondant et les numéros des cartes où 
celui-ci est utilisé. Suivent la transcription phonétique en 
API (alphabet phonétique international) et la traduction 
littérale française en italiques. 

► LiddesF 

LiddesF_Abreuvoir 36020, 51635 
li vˈatsə də bˈɛjã  l abɹəwˈɑ  
Les vaches elles boivent à l’abreuvoir.


LiddesF_AcheterImp1 21014 
d( l t* astˈɔo li z ecjˈœ əwi li martʃˈã k i pasˈɑːʊ  
Dans le temps j’achetais les balais chez les marchands 
qu’ils passaient.


LiddesF_AcheterImp3f 52310, 36200  
ɔ ma ɡã mˈamːɐ də - lastˈɒœ pɔ də - œ d ɑːdˈ2 – d dli kwœzˈɛi 
mˈima  
Euh ma grand-maman elle .. achetait pas de .. euh 
D’habits .. elle les cousait même.


LiddesF_AcheterImp3i 52340, 52342, 52310, 33202 
dẽ n t( ɲ2ŋ l astˈɔʋ l frmˈɒdz9 - mwɛ ən lɔ fazˈɛ mˈimʊ  
Dans le temps personne il achetait le fromage .. oui on le 
faisait mêmes.


LiddesF_AcheterImp4 34010, 52410, 52130, 52443 
kã eɹ dzʏvˈyna n astˈim pɒ la tse - fazˈẽ la butsərˈi d œøtˈ2 po 
tɔ l  
Quand j’étais jeune nous achetions pas la viande .. nous 
faisions la boucherie d’automne pour tout l’an.


LiddesF_AcheterImp5 35050, 52510 
tɕjʊ wʊ astˈi y martɕjˈa d abitˈydə  
Que vous achetiez au marché d’habitude?


LiddesF_AcheterImp6 21064, 36051, 52602, 52430 
mi parˈ( l (n astˈɔ< pɔ də dʒ>m- də ʒ>mbˈ2 - nwɛ - n ɛ - n 
ɛæn aʋˈn dɪ kˈaj2 mˈimu  
Mes parents ils en achetaient pas de jam.. de jambon .. oui .. 
nous e.. nous en avions DE cochons nous-mêmes.


LiddesF_AcheterImpRefl 52602 
lːi dzˈ* s astˈɑ2 li bˈɔtə tʃʏ lo koɹdaɲˈɛ  
Les gens s’achetaient les souliers chez le cordonnier.


LiddesF_AcheterPres1 31030, 31031, 51110 
ˈast lɑː - lːø laθˈi a la ltərˈi  
J’achète la .. le lait à la laiterie.


LiddesF_AcheterPres2 25100, 71330 
tʃy koː t ˈastɛ l bˈuːʁə 
Chez qui tu achètes le beurre?


LiddesF_AcheterPres3f 33050, 33010, 21062 
je d ˈastə lœ m- l pˈɛeʋɹ ə laː sʲo ʏ maɡazˈɪɲ dʏ ʋʏlˈɒdz  
ELLE elle achète le m.. le poivre et le sel au magasin du 
village.


LiddesF_AcheterPres3m 21012, 21013 
 t lɔ mˈ2ŋdə l adzˈɨtə lo pãŋ tʃʏ lo bolɛ(ndʒʲˈ  
Tout le monde il achète le pain chez le boulanger.


LiddesF_AcheterPres6f 36200 
wɛ dle - li z awˈʊjə pwə trʏkwtˈe 2 ᶹa liz astˈɛ a la mɛʁsərˈi  
Oui les .. les aiguilles pour tricoter on va les acheter à la 
mercerie.


LiddesF_Age 11200 
eː - ʏ - d> le wʏtˈ>t sat   
J’ai .. euh .. dans les huitante-sept ans.


LiddesF_AllerFComp1 31021, 51151, 51150, 31020, 41110 
jʏ ʋɛ alˈe t də ʃɥit * la kˈɔːʷɑ  
Je vais aller tout de suite en la cave.


LiddesF_AllerFutur6 53620, 53610, 36051 
51370 
la sənˈna kʲə ʋẽŋ fɪ- l erã ʏ martɕjˈa  
La semaine que vient fi.. ils iront au marché.


LiddesF_AllerImp4 21022, 37010, 52410 
ɔtɹə jˈɔːdzə n alẽ y mʊlˈŋ po mˈøʏdəɹ l ɡɹã  
Autrefois nous allions au moulin pour moudre le grain.


LiddesF_AllerPComp1 31021, 31020, 42310, 51175, 42311 
jɛ æpɹˈɪ dʏnˈe s etˈʊ i fw(  
Hier après-midi je suis été aux foins.


LiddesF_AllerPComp2f 51230 
jö t i alˈʊ  
Où tu es allée?


LiddesF_AllerPComp3f  33051, 42310, 51342, 51344, 
42311, 51340 
wɛe matˈen d ɛ etˈ ɪnˈʏ ɡalɔtˈɔ  
Aujourd’hui matin elle est été en haut au galetas.


LiddesF_AllerPComp3m 51340  
dəãt je - dˈɛʋã jɛɹ ni l ɛ etˈoː y bistɹˈo  
Avant-hie.. avant-hier soir il est été .. au bistrot.


LiddesF_AllerPComp6f 36020 
jɛʁ ni də s2 alˈi a la mˈəsa  
Hier soir elles sont allées à la messe.


LiddesF_AllerPlq3  42310, 42311, 52330, 33061, 21020 
dʋˈã l ɪr etö ɑ la ɡʶãŋdz  
Avant il était été à la grange.


LiddesF_AllerPres1 51151, 51150 
jʏ we a la m<ŋtˈɑnj  
Je vais à l’alpage.


LiddesF_AllerPres2 32020 
tʊ ʋɔ ʏ mˈɑjˈ(  
Tu vas au mayen.
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LiddesF_AllerPres4 34010, 51470, 51460 
nʏ ʋ* i tsã 
Nous allons aux champs.


LiddesF_AllerPres5 51535, 35020, 35030 
ə w alˈɔ tʃy lə mødəsˈ( y tʃy lɔ ʁəbutˈø  
Euh vous allez chez le médecin ou chez le rebouteux.


LiddesF_AllerPres6f  51660, 36020, 36021, 41222, 41220, 
41221 
vã aʁozˈe ᵈli plˈãŋtœ ʏ sɛm- y semtjˈerə  
Elles vont arroser les plantes au cim.. au cimetière.


LiddesF_AllerPres6m 51660, 36030, 36031 
ɪ ʋã ɪ ʋənˈ(ndzə  
Ils vont aux vendanges.


LiddesF_Appelle 11100 
jə mə nˈomɔ elˈizᵊ laːtjˈ2  
Je me nomme Elise Lattion.


LiddesF_Armoire 51344 
lø lˈɛɪndz l  d( l aːmwˈɑʁə  
Le linge il est dans l’armoire.


LiddesF_ArriveAlpage 37020 
poɹ (fuɹnˈi n ɑʁˈyː - a la mõŋtˈaɲə wɪ  
Pour finir nous arrivons .. à la montagne oui.


LiddesF_Arroser  51350, 41222, 41220, 41221 
ə kã fi tsɒː - fo ˈɛrdʒjʏ lɔ kurtˈi  
Euh quand il fait chaud .. il faut arroser le jardin.


LiddesF_Bailler 51175, 71400, 51120 
jʏ bˈɒːj pɑskə sɛe laɲˈa  
Je bâille parce que je suis fatiguée.


LiddesF_BasLaine 52610, 36050 
d( lø t( li tsθˈ2 l er2 ( lˈɔnɐ 
Dans le temps les bas ils étaient en laine.


LiddesF_Becher 23012, 21012, 21013 
we matˈR j ɪː b- ɪ vʏɹiˈa lö kurtˈi awˈʏ l pʏtsˈɑ  
Aujourd’hui matin j’ai b .. j’ai retourné le jardin avec le 
piochard.


LiddesF_Bequilles 21064, 33041, 33040 
mɑrˢts æwˈi dəː - ɑwɪ d kˈanə 
Il marche avec des .. avec DE cannes.


LiddesF_BleSeigle 21010, 51342, 22200, 33051, 21013 
la farˈənːa dy blo d ə pʏ blˈãːtsə kɛ də ˡa faʁˈin - kɛ la fˈarˈənːa 
dɛ la sˈɛeɡla 
La farine du blé elle est plus blanche que de la farine .. que 
la farine du seigle.


LiddesF_Bouil 21012, 21013, 33041 
pɔ fir 2ŋ bweʳ lː ʃarpãcˈiʏ krøːz 2m bədəˈ2  
Pour faire un [bweʳ]* le charpentier creuse un billon.  
* [bweʳ] cf. bè n.m 1. ‘bassin de fontaine en bois, creusé dans un 
tronc, abreuvoir’ (GPSR 2: 601); 2. par ext. ‘fontaine’ (FQ 1989: 
39; FB 1960: 96).


LiddesF_Bouillir 33030 
l ˈiːwə dʏ kwɛ dy - di na dəmː - di na dəmjˈœørɐ  
L’eau elle cuit de.. depuis une dem.. depuis une demi-heure.


LiddesF_Bouillon 41230 
d* lʊ bujˈɔ 2m po bajˈ də ɡo 2 pœ mˈtrə - 2 n ɔs œː - 2ː - 2 
ʑu ɑwˈɪ la mwa - awɪ la mwˈal9  
Dans le bouillon on peut donner de goût on peut mettre .. un 
os euh .. un .. un os avec la moë.. avec la moëlle.


LiddesF_Bras 51336 
l menˈo l a li bɹɪ pɔtɛlˈʊː  
Le petit il a les bras potelés.


LiddesF_Broche 33031 
na bɹʃ (n ɔ y *n aʁdzˈ* də tẽ lo fiʃˈy  
Une broche en or ou en argent elle tient le fichu.


LiddesF_Casserole 51344, 51340 
la kasəɹˈuːla d ə pɑmjə sy lɔ fwa  
La casserole elle est plus sur le feu.


LiddesF_Chale 37020 
d øʋˈe 2 pɔrt 2 ʃal d lˈɔːna  
En hiver on porte un châle de laine.


LiddesF_Chapeau  52330, 36030, 36050, 52620, 21064  
li dzɔ dœ fˈitə - ə jɪ mɛtˈã li ʁybˈãŋ - a ãɲ kʲ- ( kwlˈu -  pi al
ˈɔʁ liː dəmˈ(ːdz oɹdinˈerə l er ( ʋlˈy - ɛ pːɪ alˈɔʁ iz ə- ɪl aʋˈã 2 
tsɑpˈi - pu tɹaʋa-  də θ- ðlø trɐʋˈajɪ  
Les jours DE fêtes .. euh ils mettaient les rubans .. à en c.. en 
couleur .. et puis alors les .. dimanches ordinaires il était en 
velours .. et puis alors ils a.. ils avaient un chapeau .. pour 
trava.. euh de euh.. le travail.


LiddesF_ChapeauDimanche 51180, 21064 
42335 
j ʏ mɛtˈy lø tsapˈo di - lø tsɑpˈi di dəmˈ(ːndz  
J’ai mis le chapeau des .. le chapeau des dimanches.


LiddesF_ChapeauHomme 21012, 21013  
lø tsapˈi di z ˈɔmɔ l erɛ ɲ pweː - (fˈ2θˈo y mɛetˈ(  
Le chapeau des hommes il était noir et puis .. enfoncé au 
milieu.


LiddesF_ChapeauMatiere 51342, 51344, 51340 
lø tsapˈi l æ (m pˈɑdə 
Le chapeau il est en paille.


LiddesF_Chaussettes 31010 
li tsœːθˈ2 l ɛ jœ c ɪ liz e trʏkwətˈʊ  
Les chaussons c’est moi (litt. c’est je) que je les ai tricotés.


LiddesF_Chaussures 51334 
ɕy li dzˈɛntə bˈɔtɛ j ɔ < ɲˈœøç  
Sur les jolis souliers il y a un nœud.


LiddesF_Chemise  21010, 21013 
ɐ tsəmˈizᵊ d ə blãŋts  
La chemise elle est blanche.


LiddesF_Chenes 51450 
tʃə n n ( pɔ dəː tsˈinːʊ  
Chez nous nous avons pas de .. chênes.

LiddesF_CheveuxBlancs 24022, 24024, 24030 
lɪ - li pˈəe d si ˈeŋkʲ s2 blã  
Les .. les cheveux de celui-INQUE* sont blancs.  
*[ˈeŋkʲ] adverbe déictique sans équivalent en français, intermédiaire 
entre -ci et -là. 


LiddesF_CheveuxBlonds 24012 
ʱla ˈencjə d a ʎi pˈɛe blˈœ2  
Celle-INQUE* elle a les cheveux blonds.  
*[ˈencjə] adverbe déictique sans équivalent en français, 
intermédiaire entre -ci et -là.  

LiddesF_CheveuxChatains 24022, 24024, 24030 
si ᵈle l a li pˈɛɪ - kɥɪʋɹˈo  
Celui-là il a les cheveux .. cuivrés.


LiddesF_CheveuxFrises 24012, 24014, 24030 
li pːˈɛɪ d hla ˈeɪntɕə s2 ʁøɡtˈo  
Les .. cheveux de celle-INQUE* sont frisés. 
*[ˈeɪntɕə] adverbe déictique sans équivalent en français, 
intermédiaire entre -ci et -là.  
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LiddesF_CheveuxGris 51685, 24020, 24024 
li pˈɛe dɛ si sə s2ŋ ɡɹi 
Les cheveux de celui-ci sont gris.


LiddesF_CheveuxNoirs 24010, 24014, 24030 
sta sə d a ʎi pɛɪ ɲə  
Celle-ci (litt. cette-ci) elle a les cheveux noirs.


LiddesF_CheveuxRaides 24010 
əː sta s d ɑ li pɛe ʁˈɛed  
Euh .. celle-ci (litt. cette-ci) elle a les cheveux raides.


LiddesF_CheveuxRoux 24020, 24030 
si sə l a li pɛː ʁˈodzə  
Celui-ci il a les cheveux roux.


LiddesF_Cheville 24020, 24030 
m sɛɪ - tʃwɛ laː - la ɡrˈidə  
Je me suis .. tordu la .. la cheville. 

LiddesF_Chevre 61320, 63600, 42210, 42211, 42212 
ɕi ˈeɕʲœ tsaçjˈa la tʃˈyɹa dy kurtˈi d are pɔ mdʒʲa mi ᵈleːtˈy  
Si j’eusse chassé la chèvre du jardin elle aurait pas mangé 
mes laitues.


LiddesF_ChienneSoif 41110, 51330 
la tsˈeɪnɐ d a sˈɛɪ - əː ɪ fʊ jʏ - fo j alˈɪ pɔrtˈe bˈɛer  
La chienne elle a soif .. euh il faut lui .. il faut lui aller 
porter boire.


LiddesF_Chignon 52610, 52632, 52630, 25200 
liː maʁˈeːnɛ kʏ d ˈer2 mːarjˈɪ də fazˈ> l ʃiɲˈ2  
Les femmes qu’elles étaient mariées elles faisaient le 
chignon.


LiddesF_CinqBiches 23060 
j e jy θˈ(ŋ bˈiːʃə - awi li picjˈuh  
J’ai vu cinq biches .. avec les petits.


LiddesF_CinqOurs 42340 
ɪ ʒʲˈame \y jy θˈ( ᵈlˈœø d ˈœõŋ ku 
J’ai jamais eu vu cinq loups d’un coup.


LiddesF_ClindOeil 51161, 51160, 21064 
i fˈʏːz õ ku də ʒ wɛ  
Je lui fais un coup DE Z-yeux.


LiddesF_Clocher 51320 
2 ʋˈɛe lː - klöʃˈe di ɥˈ*  
On voit le .. clocher de loin.


LiddesF_Coiffe 33030 
la kɹepˈinɐ  diː katʃjˈəvə lø çiɲ2  
La crépine* elle cachait le chignon.  
*Résille pour la chevelure féminine.


LiddesF_CoiffeForme 36020, 52330, 52610 
d øʋˈɛː li maʁˈen d βɔrt2 li baʁˈtə - də se tatɕˈo2ŋ dezɔ lo ku 
də kɹˈəʋɪʋõ li z ɔɹˈɛdə - ə pɥɪ j aː- j eɹə duː - d- dø partˈij kj ëtɛ 
wlˈãːt d- dɛʁˈɪ  
En hiver les femmes elles portaient les bonnets .. elles 
s’attachaient sous le cou elles couvraient les oreilles .. et 
puis il y a.. il y avait (litt. il était) deux ..d.. deux parties qui 
étaient volantes* d.. derrière.  
*Passages en français en caractères romains. 

LiddesF_CostumeFemme 51167  
ʏ ᵈli dz də fˈiːtə mˈt lː - lɔː - kstˈym pwə l- ale a la mˈsa  
Euh les jours de fête je mets le .. le.. costume pour l.. aller à 
la messe.


LiddesF_CostumeSimple 33061 
l kostˈym di z ˈɔmɔ l  bj( pjɪ sˈẽmplo  
Le costume des hommes il est beaucoup plus simple.


LiddesF_Cou 51151, 51150, 31020, 33220, 24022, 24020, 
24024 
a si i ʋe ɪ cjˈedɹœ lɔ ku  
À celui(-ci/là) je vais lui tordre le cou.


LiddesF_CoucherSubjPres5 41310 
fɔ alˈe drʏmˈi dəʋˈã minˈi  
Il faut aller dormir avant minuit.


LiddesF_CoucherSubjPres6 31020, 36050, 36051, 41310 
jʊ wˈɛe cjɛ ᵈli mɛenˈoː ɕəː - aləs2 dɹəmˈi dəʋˈ> nøv ˈœyɹɛ  
Je veux que les enfants se .. aillent dormir avant neuf 
heures.


LiddesF_Coude 51175, 21022, 42400 
mə se takʷɔnˈʊ ʏ tʃʲˈœʏdə  
Je me suis frappé* au coude.  
*[takʷɔnˈʊ] cf. takoná ‘frapper’ (FEW 17: 301 s.v. *takko).


LiddesF_Cuisiner 21062 
2ː kwøzˈən d epənˈaːtsə sə- sarvˈɔːdz ɑwi də bakˈ2ŋ  
On .. cuisine D’épinards se.. sauvages avec DE lard.


LiddesF_Cuisse 42360, 51332 
lø tsˈe ᵈl a mw( ( la kus  
Le chien il a mordu dans la cuisse.


LiddesF_Dents 33031 
də sə bɹˈsə ᵈli d*  
Elle se brosse les dents.


LiddesF_DeuxPoules 22100, 51332, 42210, 42211, 42212 
lɔ ʁeɪnˈɒː l a m_dʒʲˈɑ dˈɒɔwe dzʏnˈəd  
Le renard il a mangé deux poules.


LiddesF_Dhare 21014, 21064 
k* jɪ dzɔːl 2ŋ kɹˈyʋə li flœ awi dɛ bɹˈãtsə də di  
Quand il gèle on couvre les fleurs avec DE branches de 
sapin*. 
*[di] cf. dé ou dare ‘branches de sapin coupées, munies de toutes 
leurs aiguilles, servant à couvrir les plantes en hiver’ (DSR 1997 
s.v.; http://www.bdlp.org/fiche.asp?no=15415&base=SU&boite=1 
(25.1.2016); GPSR 5: 53a s.v. 3. dé.


LiddesF_DixHommes 52420 
n eɹe( a pˈena djɪ ʑ ˈɔmo poe cje lo fwɑ  
Nous étions à peine dix hommes pour éteindre le feu.


LiddesF_DixMesanges 22200, 51336 
j ɛ mːɪ - mi də ɟjə pʊødzˈen d* lɔ b- bɔsˈ2  
Il y a (litt. il est) pl.. plus de dix petits oiseaux dans le b.. 
buisson.


LiddesF_Doigt 36030 
lɔ mˈõːtɹ2n dy dˈɛɪ  
On le montre (litt. Ils le montrent) du doigt.


LiddesF_DouzeHirondelles 42140 
ɪː k2tˈo ˈʊna djʏzˈẽnɐ də pʊʏdzˈe ɕy lɔ fi  
J’ai compté une dizaine de poussins sur le fil.


LiddesF_EgliseFemmes 51685 
aː l dˈɛez li maʁˈɪnə də s2ːŋᶢ - aːs - də s2 ʃœtˈi æ ɡoːts  
À .. l’église les femmes elles sont .. ass.. elles sont assises à 
gauche.


LiddesF_Enceinte 24012, 24014 
ɦlaː - ɦla d atˈã mɛɪnˈoː  
Celle-là .. celle-là (litt. celle) elle attend enfant. 

LiddesF_EntretenirImp 51342, 51344 
d* l t*ː l e j k (tərtəɲˈe ᵈli bɒːtəmˈ* - wɛ 2 kʊmˈãŋdə li z 
oːʋɹˈɛe 
Dans le temps c’est moi (litt. c’est je) qu’entretenais les 
bâtiments .. aujourd’hui on commande les ouvriers.
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LiddesF_Epaules 23032, 33040 
jɪ pˈɔrtœ lœ mẽnˈo ʃy li ẓ epˈɔːlə  
Il porte son enfant sur les épaules.


LiddesF_EpaulesHausser 33041  
jɪ ᵈlˈɛʋɛ li z epˈɔːlə  
Il lève les épaules.


LiddesF_Epinards 35050, 35030  
ãmˈɔ w li z epʏnˈɑːts  
Aimez-vous les épinards?


LiddesF_EtreNe3f 42320, 51344 
ma vzˈnːa d  ne a ʃj2  
Ma voisine elle est née à Sion.


LiddesF_EtreNe3m 23012, 42320 
əː m2 ʋʏzˈd l  neː - y bʊˈɔ  
Euh .. mon voisin il est né .. au Bourg (= Bourg-Saint-
Pierre).


LiddesF_EtreNe4 23012, 34010, 51440, 42321 
m2n ɔm  mwa n n ᵈs( ne ( ʋalˈɛe  
Mon mari et moi nous nous sommes nés en Valais.


LiddesF_EtreNe6f 21015, 42321 
mːarˈej ɛ katrinə də s2 nɛ a m2ŋtˈɛj  
Marie et Catherine elles sont nées à Monthey.


LiddesF_Fesses 42220 
j a bajˈa na bˈuna fwatˈu  
{On/Il} lui a donné une bonne fessée. 

LiddesF_Fetes 51344, 51340 
d fˈiːtɛ le ɪ n > bj( ʋʊtˈoɔ - ɛ (kwɔ fˈitɐː djøː pɔː-tɕɪ - əː l- ᵈlo 
bwən aŋ - pɥi nˈɛlə - puis c’est bien tout - ə dabˈo t 
Des fêtes là on en a bien (litt. ils en ont bien) consacré (?) .. 
et encore Fête .. -Dieu .. Pâ..ques .. euh l.. le Nouvel An .. et 
puis Noël .. puis c’est bien tout* .. c’est bientôt tout.  
*Passage en français en caractères romains (en italiques dans la 
transcription). 

LiddesF_Fievre 52445 
ɛ bj*ː - ə wø pʷɔ lytˈe k2ntrə la fˈːʋɹa - nø tɹ(pˈe õ dɹa d* l 
ˈiwu fɹəˈdə pwe nːɔ mœtˈɛ dədˈ*  
Eh bien .. euh oui pour lutter contre la fièvre .. nous 
trempions un drap dans l’eau froide puis nous mettions 
dedans.


LiddesF_Fontaine2Bassins 51332  
lɔ bwɪ ᵈl e tɹɛ basˈɛ  
Le [bwi]* il a trois bassins. 
* [bwi] cf. bè n.m 1. ‘bassin de fontaine en bois, creusé dans un 
tronc, abreuvoir’ (GPSR 2: 601); 2. par ext. ‘fontaine’ (FQ 1989: 
39; FB 1960: 96). 

LiddesF_FontaineTuyau 51334  
d øwˈɛː j æ liː ldi - l dˈaθ2 kʏ β- pˈɛndɔl2 - yː tˈyɥo dyː bwë 
En hiver il y a les .. les .. les glaçons que b.. pendent .. au 
tuyau de la fontaine*.  
* [bwë] cf. bè n.m 1. ‘bassin de fontaine en bois, creusé dans un 
tronc, abreuvoir’ (GPSR 2: 601); 2. par ext. ‘fontaine’ (FQ 1989: 
39; FB 1960: 96).


LiddesF_Foulard 42335 
e mœtˈy lœ fiʃˈy ʏtˈr dy ku  
J’ai mis le foulard autour du cou.


LiddesF_FoulardEpaules 51344 
lɔ fulˈɔː l ɛ plɛjˈa ɕy li z epˈːlə  
Le foulard il est plié sur les épaules.


LiddesF_Fourmiliere 23040 
eː ɪː tɹɔʋˈoː 2 ɲa d fːɹømjˈø y krtˈi  
Euh j’ai trouvé un nid de fourmis au jardin.


LiddesF_Fraises 71130 
ᵈli fɹˈeːzə sᵊdˈatə də s2 pɔ mˈyɹə pɹˈe ə le  
Les fraises ici* elles sont pas mûres prends celles-là.  
*[sᵊdˈatə] adv. de lieu ‘ici même’ (GPSR 3: 476 s.v. chély). 


LiddesF_Genoux 23030 
9 saː ʒˈypɑ də tsˈɛe dˈezɔ l dzɔnːˈə  
Euh sa jupe elle tombe sous le genou.


LiddesF_Gorge  51180 
j e mo ( la ɡɔːɹdz 
J’ai mal à la gorge.


LiddesF_Habitants 51334 
ɛa - a lˈdɪ j ɛ sˈɛi θ( z abitˈ(  
Euh .. à Liddes il y a (litt. il est) six cents habitants.


LiddesF_Hanches  21014, 51167 
mˈət li mã sy li ˈãtsə  
Je mets les mains sur les hanches.


LiddesF_HuitAmis 52420, 21016, 24014 
n ɪrˈẽ w z amˈi pw fˈiɹ ɬa fˈɒːrsɐ  
Nous étions huit-z-amis pour faire cette farce.


LiddesF_HuitBrebis 51342, 51680, 51334, 51344, 24014 
sta sənˈɔːna j  wᶷ- we fˈaːje kə d ãː aɲœlˈoʊ  
Cette semaine il y a (litt. il est) hu.. huit brebis qu’elles ont .. 
agnelé.


LiddesF_Jambe 33210 
lɔ bˈubwə s ɛ kʁɐˈpu una tsˈãmba 
Le garçon s’est cassé une jambe.


LiddesF_JeSuisNe 31010, 11300, 51175 
jœ sɛ ne a lˈdə we 
Moi je suis née à Liddes oui.


LiddesF_Joues 51680 
li mɛenˈo l  lɪː - dzˈuːtə tˈtɛ ʁodz  
Les enfants ils ont les .. joues toutes rouges.


LiddesF_Langue 33220 
d iː - sˈɔːrt la lˈ*wa 
Elle lui .. sort la langue.


LiddesF_LegumesAutrefois 22200, 52330 
øɲ jˈɒːdz j ɪɹə d tsãŋ - pl(ː də fˈɔːwə wˈɔræ j ɛn ɑ pɔmˈi  
Une fois il y avait (litt. il était) de champs .. pleins de fèves 
aujourd’hui il y en a plus.


LiddesF_LegumesCoupes 36200 
tʃʏ lɪ leɡˈymʏ li fo köpˈe fˈeŋ  
Tous les légumes il les faut couper fin.


LiddesF_LegumesSoupe 22100 
pwɔ fi əna bˈona sˈøpa ɛ ᵈleɡˈym - mət 2 mwɛ də bˈuːʁɔ - 
kɔpwə d ø- 2nːa tˈita d ʏɲ2 fˈeŋ - ɛ pwe dˈɔo ɡˈusʏ d ˈaːjɪ - e 
pwe də pwɔʁˈoː - dː - d ˈepønˈaːtsə - də fwˈdə d letˈyːʏ - ɛ 
pʷɛe kˈatr y θɛ tɹiːfl - ɛ pwe lˈɔːsə bjˈ* kwˈɛɪɹə -  pwə ap- 
pwe ʏ mˈt 2ŋkor dˈɔo pwˈɪɲe d ˈɔːrdzə - dɛ ɡʴãn d ˈɔːrdzɔ ə pi 
- pwe ʏ mˈtœː lɛ - liː pja dy kajˈ2ŋ kwɛːr awˈi dədˈ  
Pour faire une bonne soupe aux légumes .. je mets un 
morceau de beurre .. je coupe D’o.. une tête d’oignon fin .. 
et puis deux gousses d’ail .. et puis DE poireaux .. DE .. 
D’épinards .. DE feuilles de laitue .. et puis quatre ou cinq 
pommes de terre .. et puis je laisse bien cuire .. et puis ap.. 
puis j’y mets encore deux poignées d’orge .. DE grains 
d’orge et puis .. puis j’y mets .. les .. les pieds du cochon 
cuire avec dedans.


LiddesF_LegumesSoupeE 21024, 51167 
pwɔ fi əna bˈona sˈøpa ɛ ᵈleɡˈym - mət 2 mwɛ də bˈuːʁɔ - 
kɔpwə d ø- 2nːa tˈita d ʏɲ2 fˈeŋ - ɛ pwe dˈɔo ɡˈusʏ d ˈaːjɪ -  
Pour faire une bonne soupe aux légumes .. je mets un 
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morceau de beurre .. je coupe D’o.. une tête d’oignon fin .. 
et puis deux gousses d’ail .. 


LiddesF_LeverSubjPres1 63100, 63300, 62110  
m2 pɥˈiɹ vœø kə m lʋˈʏʃɔ ɑ sˈeɪ z ˈœʏr  ə
Mon père veut que je me lève à six heures.


LiddesF_LeverSubjPres2 61110, 32020, 62210 
ãmɛrˈe kʏ tø t lʋˈøs a sˈɛ z œr ɛ kɒ  
J’aimerais que tu te lèves à six heures et quart.


LiddesF_LeverSubjPres3f 61310, 62310 
fʊdrˈe cjə madəlˈeːnə də sə ləʋˈøs a - a sat ˈœrə m( kɔ  
Il faudrait que Madeleine elle se lève à .. à sept heures 
moins quart.


LiddesF_LeverSubjPres3m 33040, 62310 
jʏ foː cjə pjˈɛːʁɔ sə ləʋˈʏs a sˈɛɪ z œr ə dəmiˈə  
Il faut que Pierre se lève à six heures et demie.


LiddesF_LeverSubjPres5 35020, 51535, 35030 
ɕʏ wɔ alˈɔ ( m2tˈaɲə fo sə ləʋˈe dəʋˈã kᵊ fasə dzˈ  
Si vous allez en montagne il faut se lever avant qu’il fasse 
jour.


LiddesF_LeverSubjPres6 62610 
œ - jə fo pɔ kɛ li mɛenˈo s ləʋˈʏs2 tra tɔ  
Euh .. il faut pas que les enfants se lèvent trop tard.


LiddesF_LugeBucherons 21062  
li z ˈoʋɹˈɛ dy bu trˈenˈɔ2 li bʏdˈ2 sy la - sy la ɥˈɛidẓ  
Les ouvriers du bois traînaient les billons sur la .. sur la 
luge.


LiddesF_LugePaysans 36030  
əː li pˈaizˈã trenˈ2õ lɔ f* ɕy laː jˈødz  
Euh .. les paysans traînaient le foin sur la luge.


LiddesF_LuneMontante 33030  
li kˈutə - li fo plãtˈe kã la løna də mˈ2ŋtə  
Les côtes de bettes .. il les faut planter quand la lune elle 
monte.


LiddesF_Mains 23034 
ᵈli mãn də tɹˈ(ːbl2 
Les mains elles tremblent.


LiddesF_MangerFComp 41212, 41210, 41211, 51535, 
71320 
k ˈalɔ wɔ mɪdʑʲˈə anˈ  
Qu’allez-vous manger ce soir?


LiddesF_MangerImp1 52130, 52120 
k* er pʏcjˈːdɑ mʏdʒjˈøwə sˈ* dɛ kʴˈoːtə 
Quand j’étais petite je mangeais souvent DE tartines*.  
*[kʴˈoːtə] ‘croûte’, spécialement ‘tartine’ (cf. GPSR 4: 614b). 

LiddesF_MangerImp2 32020, 52220, 32030 
ə - mʏdʒˈʏʋə tʏ ʃˈ*ː d f2ːdˈyː  
Euh .. mangeais-tu souvent de fondue?


LiddesF_MangerImp3f 52320  
ma tˈãnta də mʏdʒjˈøwə l ʒãbˈ2 awˈi liː pɒːt ɐwˈɪ li makaːʁˈ2  
Ma tante elle mangeait le jambon avec les .. pâtes avec les 
pâtes*.  
*[makaʁˈ2] ‘terme générique pour les pâtes, quelle que soit la 
forme’ (GYR 1994: 1022 s.v. makaron). 

LiddesF_MangerImp3i 52410 
la dəmˈ(ːdz n mədzˈeɪŋ də ɡˈɑːtˈʊ  
Le dimanche nous mangions de gâteau.


LiddesF_MangerImp4 52410 
li dzœ d fˈiːtə n astˈẽn d pɪcjˈu p  
Les jours de fête nous achetions de petits pains.


LiddesF_MangerImp5 52520, 35010 
wɔ æwˈi tje mɪdʒjˈe w lː sø- lœ sˈœʏsøsˈ2 
Vous avec quoi mangiez-vous le .. sau.. le saucisson?


LiddesF_MangerImp6f 52604, 36021, 36041 
mi ɡʲamˈinə də mʏdʒˈøʋ2 li z ˈãmpwe tɕe d aʋã ʁəmaːsˈo  
Mes gamines elles mangeaient les framboises qu’elles 
avaient ramassées. 

LiddesF_MangerImp6m 52604, 23014 
li ɡɹã parˈ( - mʏdʒˈʏʋ2 pɑ cj d tˈartə  
Les grands-parents .. mangeaient pas que de tarte. 

LiddesF_MangerPComp1 51180, 21062 
jɛ ɪ mʏdʒʲˈa d k2fitˈyr d - di ʁˈözɪn də mɔː - də mɑrs  
Hier j’ai mangé DE confiture de .. des raisinets (groseilles)*.  
*[ʁˈözɪn də mɔː - də mɑrs] cf. rejïn amâ ‘groseille’ (http://
www.wikipatois.dayer.biz/, 27.5.2015). 

LiddesF_MangerPres2 32020, 71320 
kə tə mʏdz ɪɲcjœ  
Que tu manges INQUE*? 
*[ɪɲcjœ] adverbe déictique sans équivalent en français, 
intermédiaire entre -ci et -là. 


LiddesF_MangerPres3f 33200 
ma ʃˈeʴa də mədzœ pɔ la w- laː tsɛ səts - də l ˈãm pɔ  
Ma sœur elle mange pas la v.. la .. viande sèche .. elle 
l’aime pas.


LiddesF_MangerPres3m 33040  
mˈʏdzə d kwɔkˈɔŋ - jø pˈompə l dzɔːn ɑwi laː - ɐwi lɔ dədˈ* 
dy pã 
Il mange d’œufs .. il pompe le jaune avec la .. avec le dedans 
du pain.


LiddesF_MangerPres4 37020  
*ː famˈejɪ nø mədz( sˈ* la mˈorɡɐ  
En famille nous mangeons souvent la polente.


LiddesF_MangerPres5 51530  
də prˈi n( mʏdʒjʏ w ɕɔwˈ*  
Des poires en* mangez-vous souvent?  
* [n(] à propos de cette forme à n- initial, cf. Felley 1982: 158. 

LiddesF_MangerPSc1 42210, 42211, 42212 
də tsɒtˈaɲɛ n e ʒy mʏdʒəˈa  
Des châtaignes j’en ai eu mangé.


LiddesF_MangerSubjPres1 61310, 62120 
fʊdʴˈe kə mʏdʑjˈøsə dəʋãŋ dənˈe  
Il faudrait que je mange avant dîner.


LiddesF_Marecages 21064, 51344 
y f2 j ə də marˈ pweːʏ - d- d ˈiw  
Au fond il y a (litt. il est) DE marécages et puis .. D.. D’eau.


LiddesF_Marmite 51167 
mˈətœ la mːarmˈita ɦ lo fwa  
Je mets la marmite sur le feu.


LiddesF_Meleze 21062 
li z awˈøjə d la lˈɔʁzə də t- tsˈɛj2 d œøtˈ2 - paskʲə də sˈɔbɹ2 pɔ 
sy la n - pʊ kʏ də tsˈɛjøs2n dəʋˈ  
Les aiguilles du mélèze elles t.. tombent en automne .. parce 
qu’elles restent pas sur la neige .. parce qu’elles tombent 
avant.


LiddesF_Menton 51332 
l ɑ ŋ dˈobl m*tˈoŋ  
Il a un double menton.


LiddesF_Minuit 51140, 51141 
a mjɪnˈi dəɹˈomwə 
À minuit je dors.
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LiddesF_MinuitDebout 51175 
ɕɛe pɒː ʃˈʋ*n dˈɪt a mjɪnˈ  
Je suis pas souvent debout à minuit.


LiddesF_NeufAns 52330, 51334, 21016 
j a ʒˈøstə nœ ãŋ cjə - l ɹ ʋny bɔ ɔn aʋalˈ*tsɪ - sə  
Il y a juste neuf ans que .. il était descendu (litt. venu bas) 
une avalanche .. ici.


LiddesF_NeufHeures 51165, 51166, 21016 
pɔ li nːʋ ˈœʏrə pɹˈ(ːz na tˈasɑ dɛ kɔfˈɪ  
Pour les neuf heures je prends une tasse de café.


LiddesF_Noisettes 51685 
ɬə kwəcjˈt də s2 krˈoːjɛ - d s2 plˈeːn d ʋarmˈənːa  
Ces noisettes elles sont mauvaises .. elles sont pleines de 
vers.


LiddesF_Orteil 51180 
j ɪ na kl-tkɐ yː - y ɡɹö aɹtˈə  
J’ai une clo..t..que au .. au gros orteil.


LiddesF_PasEpinards 52115 
kã ˈer ɔəː - pøtʃjˈu j ãmˈɔwo pɔ li z epønˈats  
Quand j’étais euh .. petit j’aimais pas les épinards.


LiddesF_Paume 23030, 33210 
9na bitɕj aː a bn djø də s ə p- poːzˈo - ɕy la pˈomɐ d la mˈaã  
Une bête à bon Dieu elle s’est p.. posée .. sur la paume de la 
main. 

LiddesF_PeauBrune 51330 
d ɑ lɑ pi b- nˈɛeɹ  
Elle a la peau b.. noire.


LiddesF_PiedFourmis 25200 
ɪ li pjæː kjə mə frʏmjˈate  
J’ai les pieds que me fourmillent.


LiddesF_PlanterPSc 51450, 34020, 42315 
d fˈɔːʋ( n ɛn (ː ʒy pl>tˈo d ɡɹoː tsã 
Des fèves nous en avons eu planté de grands champs.


LiddesF_Pouce 33040 
jə sˈøs lɔ pˈœʏdzə 
Il suce son pouce.


LiddesF_QuatreAgneaux 21016, 51334, 51344, 51342 
j  pmi cjɛ kˈatɹœ anˈi d* la bardzərˈi  
Il y a (litt. il est) plus que quatre agneaux dans la bergerie.


LiddesF_QuatreCerfs 51620  
katɹœ sɛ mˈøᵈzə- m- mˈədz2 l l2 də la dzɥu  
Quatre cerfs mange.. m.. mangent le long de la forêt.


LiddesF_QuatreTaupes 33060, 24024 
l ʋʏzˈɛi l a pɹɛe kˈatɹə dˈarb2 si fʊrtˈ(  
Mon voisin il a pris quatre taupes ce printemps.


LiddesF_RangerBuffet 36200 
ᵊli z aʃˈœtə lɪ mˈət d( l bʊfˈə (m pˈiᵈlə  
Les assiettes je les mets dans le buffet dans le séjour.


LiddesF_RangerTiroir 21062 
liː kjˈœʏtˈi ᵈli fwˈɔʳʃˈət ɛ li kwijˈɛː - li mˈət dˈ* lö tø- lə ɹ- l t
ˈëɹˈ*n də la kuzˈnːɐ 
Les .. couteaux les fourchettes et les cuillères .. je les mets 
dans le ti.. le r.. le tiroir de la cuisine.


LiddesF_Rentrer 23012, 52330, 52110  
k ʁ(ntrˈɒwə tɔ pˈapa l eːᵊ ttˈi  ʁadz  
Quand je rentrais tard papa il était toujours en colère.


LiddesF_Revers 71220 
apɹˈi 2 wa ɪnˈɔ pœ l ʁəʋˈɛː  
Après on monte (litt. on va en haut) par le revers.


LiddesF_Rubans 51342, 51344 
l  ɡarnˈɛ də ʁybˈã 
Il est garni de rubans.


LiddesF_Sapin 33040 
ləː - sapˈe əː - j pɛ pɔ ᵈli z awˈɪjə d ʏwˈɛ  
Le .. sapin euh .. il perd pas les aiguilles en hiver.


LiddesF_Sasseoir!5 51514, 35040 
ʃtˈɔ wə sᵊ o pli 
Asseyez-vous s’il vous plaît.


LiddesF_SasseoirPComp2f  42120, 51230 
t i tø ʃətˈœɪ sy lə tabʊrˈ  
T’es-tu assise sur le tabouret?


LiddesF_SasseoirPComp3f  42120, 42130 
mˈama də s  ʃɛtˈɔʏ y bɔr d la cjˈøɪts  
Maman elle s’est assise au bord du lit.


LiddesF_SasseoirPComp3m 42110 
l ɒrjˈøː s  ʃtˈoː - sy la b- sy la bãntsˈət a ɒrjˈɪ  
Le trayeur s’est assis .. sur la b.. sur la banchette à traire.


LiddesF_SasseoirPComp4 31010, 23010, 34010, 51440, 
42120, 42130 
ma bˈuba e jœ nː sæ( ʃœtˈi d( l ˈɛrba  
Ma fille et moi nous sommes assises dans l’herbe.


LiddesF_SasseoirPComp5 51540, 35015 
ʋoz it ʃɛtˈo pə tˈɛːʁa  
Vous vous êtes assis par terre?


LiddesF_SasseoirPComp6 22100, 42110 
li du j s s2 ʃətˈo sy l bãŋ dəʋã mɛɪzˈ<  
Les deux vieux se sont assis sur le banc devant maison*.  
*Pour ‘maison’ sans article cf. FELLEY 1982: 32. 

LiddesF_SeptArbres 51450, 21016 
n * dy kɔpˈe s- sa - sˈa ˈɔːbɹɔ l lõn də la ʁivjˈeːɹə  
Nous avons dû couper sept .. sept arbres le long de la 
rivière.


LiddesF_Sieste 31030, 51151, 51150, 31020, 31031 
apɹˈi k ʲ e mdʒʲˈa jə məː - βeː - m ʁəpwzˈɪː  
Après que j’ai mangé je me .. vais .. me reposer.


LiddesF_SixChatons 42350, 51336 
n<ntɹa tsˈata d a fi ts- sˈeɪ tsaːtˈõ  
Notre chatte elle a fait ts.. six chatons.


LiddesF_SixOeufs 51344 
j ɛ sˈeɪ kwɔkˈ2n d* lo panˈɛ  
Il y a (litt. il est) six œufs dans le panier.


LiddesF_Soutenir 33061, 21064 
ɛ mɔː - m2 fɛʶ a tᵊnˈyː løː k2ŋsjˈeː deː - de ɲˈeə  
Euh mon .. mon frère a soutenu* .. le .. conseiller .. des .. 
des noirs. 
*Pour tenẽ ‘soutenir’, cf. BJERROME 1957: 236 s.v. sŏtenẽ. 

LiddesF_SouvenirFComp 31010 
t səʷˈendi t d mœ  
Te souviendras-tu de moi?


LiddesF_SouvenirFutur1 32010, 53110 
m səʋẽndɹ tˈtˈi d tə  
Je me souviendrai toujours de toi.


LiddesF_SouvenirImp1 24014 
naː - mɛ sˈɔʋʏɲe pˈɔmi d ᵈl istw- də hlaː kˈõŋtə  
Non .. je me souvenais plus de l’histo.. de cette histoire.


LiddesF_SouvenirImp3 52370 
ma mːaʁˈena də sə sɔʋʏɲˈɛe ttˈi - də m2n aniʋɛrsˈɛːʁə  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Ma marraine elle se souvenait toujours .. de mon 
anniversaire.


LiddesF_SouvenirImp6 33020 
li ʋjˈœʏ dʏ ʋʏlˈɔːdzə sə sˈʋʏɲãm bjn də lɥi  
Les vieux du village se souvenaient bien de lui.


LiddesF_SouvenirPres1 51171, 51172  
mə sʋˈɪɲ pɔ də m2n arjˈer ɡʴã pˈerə  
Je me souviens pas de mon arrière-grand-père.


LiddesF_SouvenirPres3 23032  
m demˈãːdə sə s2 pɑʁˈ* - sə m2m paʁˈ* s2ŋdz əkˈ a mə  
Je me demande si son parrain .. si mon parrain songe 
encore à moi.


LiddesF_SouvenirPres4 34010  
nœ nː sœʋʏɲˈ( bj( dæ ʁə- dë tˈ>nta ʒʏlˈɪjɛ  
Nous nous souvenons bien de re.. de tante Julie.


LiddesF_SouvenirPres5 52340, 51560, 34030, 52342, 
21064, 35040 
w ɕɔʋənˈi w di - diː ʑ - kˈɔŋt tɕe ɡɹã pˈapa nɔ fazˈe  
Vous souvenez-vous des .. des hi.. histoires que grand-papa 
nous racontait (litt. faisait)?


LiddesF_SouvenirPres6f 51640, 36020, 23014 
mi bl ʃwˈeɹə dzᵊ s sɔʋˈʏɲ2n d ʁ  
Mes belles-sœurs elles se souviennent de rien. 

LiddesF_SouvenirPres6m 51640 
mi bjo paɹˈ( sə sɔʋyɲ2 də tˈöɔ  
Mes beaux-parents se souviennent de tout.


LiddesF_Surnom+ 36030 
di z abitˈãŋː də lˈdəː - i dˈej2 lɪ pˈʏka fɔːʋɑ  
Des habitants de Liddes .. on dit (litt. ils disent) les mange-
fèves.


LiddesF_TablierCouleur 52330  
pʏ ʋˈistœ lː - fœødˈɔ l ɪɹe ɲ  
Jadis le .. tablier il était noir.


LiddesF_TablierFete 21062  
l fœødˈɑː l fˈiʃˈy ə lœ tsapˈi - s2 ttˈi dɛ la mːima kolˈu  
Le tablier le fichu et le chapeau .. sont toujours de la même 
couleur.


LiddesF_Talon 51670, 36020, 21024 
li bwˈət də mə fã mʊ i tːaːlˈ2  
Les chaussures elles me font mal aux talons.


LiddesF_TenirImp4  31010, 34010, 52442, 21062 
m2 kwʏzˈ(ẽ ( m nə təɲˈẽ li kˈ2ntə dɐ la burʒwazˈi  
Mon cousin et moi nous tenions les comptes de la 
bourgeoisie. 

LiddesF_TravaillerPres1  51130, 71220 
tɹaʋˈadə nˈa a la m<tˈaɲi  
Je travaille en haut à l’alpage. 

LiddesF_TravaillerPres2  21022, 71230 
51210 
tø tɹaʋˈadə bɔ ø kʊrtˈi  
Tu travailles en bas au jardin.


LiddesF_TravaillerPres3f 51310 
də tɹaʋˈad a la pˈoːʃsta  
Elle travaille à la poste.


LiddesF_TravaillerPres3m 36030, 36031, 51610, 51611, 
71230 
trɑʋˈad2 ɔˈøtʴ ( la ʋˈʏɲe  
Ils travaillent là-bas en la vigne.  
*[ɔˈøtʴ] ‘outre, là-bas’, adverbe de lieu sans équivalent en français 
(FB 1960: 360). 

LiddesF_TravaillerPres4 51420, 51422 
nœ n tɹaʋˈad(n d( li tsãŋ  
NOUS nous travaillons dans les champs.


LiddesF_TravaillerPres5 51520, 35015 
w trɐɑjˈɛ a la kʊmˈʊəna  
Vous travaillez à la commune?


LiddesF_TravaillerPres6f 51610, 51611  
ᵈliː ʁʒˈãnt də tɹaˈad> ã l ekˈuːlə  
Les institutrices elles travaillent en l’école.


LiddesF_TravaillerPres6m 36031, 51610, 51611 
li z ˈɔmw tʴaᶹˈad2 y bˈœy  
Les hommes travaillent à l’étable.


LiddesF_Tresses 52632, 52630  
liː - dzøʋˈən bˈuːbə də s fazã də trˈθə  
Les .. jeunes filles elles se faisaient des tresses.


LiddesF_TroisEcureuils 42330  
d( la dzu e pɔʃy ʋɛ tʴː ʋardzˈas  
Dans la forêt j’ai pu voir trois écureuils.


LiddesF_TroisLievres 42150, 42151, 42152 
ɪ trɪˈa - trˈɪ - lˈɛvr a la tsˈaθə  
J’ai tiré .. trois .. lièvres à la chasse.


LiddesF_TroisLimaces  51180 
e tɹʋˈo tɹɛ lʏmˈaːsə d* la salˈɔᵈ  
J’ai trouvé trois limaces dans la salade.


LiddesF_UnBoeuf 34010 
tɕøː ᵈli z ãn nø tɥ( õm bwˈʏtɕɔ  
Tous les ans nous tuons un bœuf.


LiddesF_UneMarmotte 51334, 51344 
j œ ttˈi na maʁmˈɔta k dəː - sʊrʋˈœdə  
Il y a (litt. il est) toujours une marmotte que elle .. surveille.


LiddesF_Venir!2 35040 
ʋẽ ʋˈistə s o o pli  
Viens vite s’il vous plaît.


LiddesF_Venir!5Neg 35040, 51560 
ʋəni pɑmˈi - \amˈe - weë pɔmi wɔ ʋ  
Venez plus .. jamais .. je veux plus vous voir.


LiddesF_VenirFutur2 32030, 71200, 53210 
kã tʏ tɔrnɛrˈi  
Quand tu reviendras?


LiddesF_VenirFutur3 53310 
plœøɹa pɔː t2ŋ - t2 bwœn amˈi ʋeɪndɹˈœ anˈ  
Pleure pas ton .. ton bon ami viendra ce soir.


LiddesF_VenirFutur4 53410 
we nʏ ʋendɹˈ( pɔm  
Aujourd’hui nous viendrons plus.


LiddesF_VenirFutur5 35015 
ʋ ʋẽndʴˈɛ a tɕjˈẽnt ˈœʏɹa  
Vous viendrez à quelle heure?


LiddesF_VenirImp2 21020, 33030 
k> tø ʋɪɲˈɛ a mɛezˈ2 mˈamɐ d s ( ʁədzujˈëʋə  
Quand tu venais à la maison maman elle s’en réjouissait.


LiddesF_VenirImp5 52530, 35015 
py ˈɪst ʋʏ ʋɪɲisɪ- vø ʋɪɲˈi pj ɕɔʋˈ*  
Autrefois vous veni.. vous veniez plus souvent.


LiddesF_VenirPComp6f 51685, 36020, 36021, 36040 
dʏ ɕ2 wœɲˈy mi d atˈ*d2ɱ fˈuːrɐ 
Elles sont venues mais elles attendent dehors.
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LiddesF_VersantSoleil 71230 
kã 2 wem bɔ pə l adɹˈɛe - 2ː wem bɔ dy bi dy θlˈ  
Quand on descend (litt. vient bas) par l’adret .. on .. descend 
(litt. vient bas) du côté du soleil.


LiddesF_VoirCond1 42320, 51175, 71200 
ə jʏ tɔɹnɹˈ ʋɛ də b2ŋ c ma mɛezˈ2ŋ - ɥo ɕɛɪ nˈeːə  
Euh je reverrais de bon cœur ma maison .. où je suis née.


LiddesF_VoirCond2 61220, 63400 
ʃʏ tø ʋʏɲˈɛs aːnˈi tə ʋɑʁˈe mɔm bo f- m- m2 bj fɹˈeɹə  
Si tu venais ce soir tu verrais mon beau-f.. m.. mon beau-
frère. 

LiddesF_VoirCond4 34010, 53410, 35040, 35015 
sʏ wʊ tˈɔʶnːɔ pasˈɪ pər ˈëɛɲcʲ - nʊ wo ʁʋaʁˈ* wʏ plezˈi  
Si vous repassez par ici .. nous vous reverrons avec plaisir.


LiddesF_VoirCond4+ 53410, 71200 
sɪ ʋ tˈɔʶnːɔ pasˈɪ pɑʶ sʏ - nʊ wɔ ʁʋaʁˈ* *wʏ plːzˈi 
Si vous repassez par ici .. nous vous reverrons avec plaisir.


LiddesF_VoirCond5 35020, 35015 
sʏ ʋʊ ˈyʋrɪː ᵈli ʑ ɥˈɛ - ʋö ʋˈaʁˈi kˈɔcʲ bˈaɟɪ - ʋʊ ʋaʁˈɛe kˈɔːcʲɛ 
bˈaɟ 
Si vous {ouvriez / ouvrez} les yeux .. vous verriez quelque 
chose* .. vous verrez quelque chose.  
*bâga ‘chose, objet’, frè ktyè bdyè ‘faire quelque chose’ (GPSR 
2: 189). 

LiddesF_VoirCond6 61600, 51680 
sə pɹˈ*ːzïs2 l t( d ʁflʃˈi - ʋaʁˈdɪ so k l ãm mˈoʊ fi  
S’ils prenaient le temps de réfléchir .. ils verraient ce qu’ils 
ont mal fait.


LiddesF_VoirFutur1 31020, 23014 
lö dz dɛ l ã jø tˈɔɹn ʋɛ cçø mɪ pøtju mɛenˈ<  
Le jour de l’an je revois tous mes petits-enfants. 

LiddesF_VoirFutur2 23020, 53310, 53210 
tø ʋaʁˈi pɹə a t2n aniʋɛʁsˈeɹə - tõm bˈubwɔ ʋˈeɪɲdɹə  
Tu verras bien à ton anniversaire .. ton fils viendra.


LiddesF_VoirFutur3 51370, 53310 
laː sənˈɔna cjə də ʋˈɛẽ - də ʋaːʁ cjøː ti freːɹ  ʃwˈɛɪɹə  
La .. semaine que elle vient .. elle verra tous .. tes frères et 
sœurs. 


LiddesF_VoirFutur4 53410, 51370 
sə t2m pˈiɹə ʋˈeɪm pɔ dabˈɔ nø nːɔ ʋaʁ( pˈɔm  
Si ton père vient pas bientôt nous nous verrons plus.


LiddesF_VoirFutur5 23040, 35015 
dəmˈ( y bɑːtˈemɔ ʋ ʋaʁˈɛe - nˈõːtɹa - nˈõntɹɔ bˈuːbʊɔ - ɛ nˈõntɹa 
bˈɛla fʏð  ɪ
Demain au baptême vous verrez .. notre .. notre fils .. et 
notre belle-fille. 

LiddesF_VoirFutur6  23060, 53610 
lø dzœ dy marjˈɒːdzø ʋ ə - və- ʋɛʁˈãm - waʁˈãm poʴ lo pɹ
ˈəme jˈɒːdzə lu - nʋˈœø d amːərˈtc  
Le jour du mariage ils vi.. euh v.. verront .. verront pour la 
première fois leur .. neveu d’Amérique.


LiddesF_VoirImp1 23010, 23100, 34010, 34030, 25200 
tsˈɪcj ku tjʏ ʋjˈe la bla mˈiɹə n n tsˈeŋkaɲẽ  
Chaque coup que je voyais la belle-mère nous nous 
disputions.


LiddesF_VoirImp2 23020 
ʋˈje tʏ ʃwˈ* ta ɡʴã mˈiːrə  
Voyais-tu souvent ta grand-mère?


LiddesF_VoirImp3 33202, 24022 
m2 fɹˈeɹə ʋjˈɛ sa bon amˈi * kaˢtsˈœta - paskʲʏ sylɥˈɪ kj  - si 
cʲə l alɔɥ itə lö bjo pˈirə - l ãmːˈɔʋə pɔ  

Mon frère voyait sa bonne-amie en cachette .. parce que 
celui qu’euh .. celui qu’il allait être le beau-père .. l’aimait 
pas. 

LiddesF_VoirImp6 52610, 36051 
kãː mi parˈ* l eɹ2m pʏtɥˈu ɛjã d ɹˈãŋʒə - cʲ a nˈɛl  pʷe 
ãŋkwˈɔ 
Quand .. mes parents ils étaient petits ils voyaient d’oranges 
.. qu’à Noël et puis encore.


LiddesF_VoirPropHyp 32020, 61220, 63500, 61210 
ʃ tø wjˈesə l ˈ2θə ətwˈɛːnə tˢø sarˈe etˈoːnˈo  
Si tu voyais l’oncle Antoine tu serais étonné. 

LiddesF_VoirSubjPres1 61310, 62130 
fʊdʴˈɛe kʲʏ t ʋɐjˈesɔ wɛ  
Il faudrait que je te voie aujourd’hui.


LiddesF_VoirSubjPres3 33202 
aɹe ãmːˈo k 2 lə ʋəjˈesə 2 mwˈɛ pjɪ sʋˈ*  
J’aurais aimé qu’on le voie un peu plus souvent.


LiddesF_VoirSubjPres5 62520, 23012, 61310, 33202, 
51344, 35015 
mɔm bjɔː fʏ l ə kˈɔːko - fʊdɹˈɛɪ k  l ʋijiɦˈi  
Mon beau-fils {il/c’} est quelqu’un .. il faudrait que vous le 
voyiez.


LiddesF_YeuxCouleur 36020 
lɪ ʒ ɥˈɛe d s2 dɛ cʲˈenta kolˈu  
Les yeux elles sont de quelle couleur?


► LiddesM 

LiddesM_Abaisser 37020 
də- dəvˈã d ɑriˈɑ 2 lez ɑprˈisːə  
Avant de traire .. on les «apresse»*.  
*[ɑprˈisːə] cf. après� v.tr. ‘faciliter la venue du lait en maniant les 
trayons avant de traire’ (GPSR 1: 547). 

LiddesM_Abreuvoir 36030, 36031, 51635, 52330 
lœː lɪ lɪ vˈatsœ k> də s2 fuːrœ də bˈøʋ2 ø bwø ʏ bẽ de de d> 
< bˈœɪ - ˈɔræ k> də s2 ʏ bˈœø - wˈɔræ - ir ɐsəbˈ( də ku lɔ bwu 
ʏ bˈœʏ y b( d2 i bˈæj2 pʏ ʋˈistə e bˈæj2 bˈrə d* li ɡoðˈœ - ɛ 
œː wˈɔrɛ j  lɪ z abrøwˈɑ  
Les les les vaches quand elles sont dehors elles boivent à la 
fontaine* ou bien dans dans dans un bassin .. maintenant 
quand elles sont à l’étable .. c’était aussi parfois le bassin à 
l’étable ou bien donc on donne (litt. ils donnent) plutôt on 
donne (litt. ils donnent) boire dans les godets .. et euh 
maintenant c’est les abreuvoirs.  
* [bˈœɪ] cf. bè n.m 1. ‘bassin de fontaine en bois, creusé dans un 
tronc, abreuvoir’ (GPSR 2: 601); 2. par ext. ‘fontaine’ (FQ 1989: 
39; FB 1960: 96). 

LiddesM_AcheterImp2 71320, 52230, 52210 
ce t astˈaʋə qã t avˈe d ardzˈɛ  
Que tu achetais quand tu avais D’argent?


LiddesM_AcheterImp3f1 36021, 21064, 52620, 51171, 
51172, 36041 
œː ma ɡr> mˈɪːrə mimamˈ( ma mˈiːrə mə ɕəvˈøɲø kʲe də mə 
fɑzˈe lɪ ʑ ɑːdˈ2 k> j ɐlˈɑʋɔ a l ekˈulæ - ɛ də faz> le œɛ lʏ - l ɛ 
d> la ʒeneralitˈe di maʁˈeːn kje də sˈɑv> fərˈø li z ˈɑːd2 - d 
aʋ> də patrˈ2 ə pwj ə - pw də kozˈ> lur - pwø lɪ - lɪ kʷɔst
ˈym li tsəmˈiz >fˈẽ də fɑzˈ> - də fɑzˈ> mˈimə  
Euh ma grand-mère et même ma mère je me souviens 
qu’elle me faisait les habits quand j’allais à l’école .. et elles 
faisaient les euh les .. c’est dans la généralité des femmes 
qu’elles savaient faire les habits .. elles avaient de patrons 
et puis euh puis elles cousaient elles .. puis les .. les 
costumes les chemises enfin elles faisaient .. elles faisaient 
mêmes.
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LiddesM_AcheterImp3f2 21014, 33051, 52340, 23034, 
52342, 52310, 36200 
œː ma mˈɪrə d astˈɑʋə pɑ lɪ z ɑdˈ2 də lɪ fazˈe mˈima  
Euh ma mère elle achetait pas les habits elle les faisait 
même.


LiddesM_AcheterImp3i 33202, 52443 
d( lə t(ɛ ɲ2 lɑstˈɑvə lɔ frəmˈɑzɔ - ɑœ lɔ fɑz mˈimwɔ  
Dans le temps personne achetait le fromage .. euh nous le 
faisions mêmes. 

LiddesM_AcheterImp4 34020, 52410, 52130, 52443 
ː kan ere - k> er dzvˈʏnɔɐ - 2 pø dˈəre kjə n astˈd pɑ də 
tsɛr n fɑzˈd la butserˈi mˈimwɑ  
Euh quand j’étais .. quand j’étais jeune .. on peut dire que 
nous achetions pas de viande nous faisions la boucherie 
mêmes. 

LiddesM_AcheterImp5 35020, 52510 
tɕʊ wʊ ɑstˈɪ ʏ martɕjˈaː də kʊtˈømɑ  
Que vous achetiez au marché d’habitude?


LiddesM_AcheterImp6 21012, 23014, 21013, 36050, 52602, 
52430 
mɪ parˈ( l astˈɑv2 pɑ lø ʒãbˈ2 n avd li kajˈ2 mˈimwɑ  
Mes parents ils achetaient pas le jambon nous avions les 
cochons nous-mêmes.


LiddesM_AcheterImpRefl 52340, 51171, 34030, 52632, 
51172, 52630, 52602, 52342, 36200, 25200 
œː li dz( l aʃə- l astˈɑ2 li bʷɔt (tʃˈʏ lɔ kɔrdaɲɛ mə sˈʏɲ l t( 
ʏ ɪr >kˈɔ də kɔrdaɲˈɛ (tʃe li fɑzˈ> mˈimʷɔ sədˈat sy plas - mɛ j 
e bj( b- e n ɛ bj( kɔnˈy lɔ kɔrdaɲˈɛ kə - kʏ fɑzˈe li bʷˈɔtə pr(z
ˈe li mzˈʏrə pwe nɔ fazˈe li bʷˈɔtœ  
Euh les gens ils ache.. ils achetaient les chaussures chez le 
cordonnier je me souviens le temps où il y avait (litt. était) 
encore DE cordonniers chez (nous) ils les faisaient mêmes 
ici* sur place .. mais j’ai bien b.. j’en ai bien connu le 
cordonnier que .. que faisait les chaussures il prenait les 
mesures puis il nous faisait les chaussures.  
*[ɕədˈat] adv. de lieu ‘ici même’ (GPSR 3: 476 s.v. chély). 


LiddesM_AcheterPres1 31030, 31031, 51110 
j ˈɐʃtɔ lɔ lɐθˈe e ltərˈiç  
J’achète le lait en laiterie.


LiddesM_AcheterPres2 71330 
eː jo t astø lʊ bˈuɣɔ 
Eh.. où tu achètes le beurre?


LiddesM_AcheterPres3f 33010 
jˈiə d ˈastə lɔ p> ː la so l sˈɔkrə ʏ mɑɡɑzˈ( dʏ vlˈɑdzɔ  
ELLE elle achète le pain euh le sel le sucre au magasin du 
village.


LiddesM_AcheterPres4 51342, 51344, 52330, 51340 
n aɕtˈ( liə lɪə li θʊ lɪ tˈatsəɛ ɐː - d( lə - d l mɑɡɐzˈe dy fɛ - ɑː ə 
mɑrteɲˈe - j eʁe ɐ mɑrtˈɪɲe le mɑɡɐzˈe dy fɛ meː - j  də km
ˈɛʶɕ li ɐsdˈatɛ li mɑɣ- ej ɛ li məɡɐzɲˈ - tˈʏɲ2 kˈɑɛkjə brøk
ˈolø də də fa- də faʁˈɑjə də θu də - lɪ tˈɑtse kj 2n a mˈ>kə pɔ ə 
- kˈɑcjə bulˈ2 də də də - də pcjˈʏdə brøkˈɔlːə - lɪ məɡɐzɲˈ t
ˈəɲ2 pwœ depɑnˈe li dz*  
Nous achetons les les les clous les clous1 euh .. dans le .. 
dans le magasin du fer .. à euh Martigny .. c’était à 
Martigny le magasin du fer mais .. il y a (litt. il est) DE 
commerces ici2 les mag.. il y a (litt. il est) les petits 
magasins .. ils ont (litt. tiennent) quelques bricoles de de fe.. 
de ferraille de clous de .. les clous qu’on a besoin pour 
euh .. quelques boulons de de de .. de petites bricoles .. les 
magasins ont (litt. tiennent) pour dépanner les gens.  
1 [tˈatsəɛ] cf. ttse ‘clou à courte pointe et large tête’ (FB 1960: 
437).  
2 [ɐsdˈatɛ] adv. de lieu ‘ici même’ (GPSR 3: 476 s.v. chély). 

LiddesM_AcheterPres5 51510, 21012, 21013, 35020, 71330 
j ʋ ɑstˈɑ lə sɑʋˈõ  
Où vous achetez le savon?


LiddesM_AcheterPres6 51605, 36020, 36200 
lɪ - lɪ z ɑwˈej ɐ trkʷɔtˈe le maʁˈenə də liʑ ast ø məɣazˈẽ  
Les .. les aiguilles à tricoter les femmes elles les achètent au 
magasin. 

LiddesM_Age 11200 
j e sətˈ>tø wʏt   
J’ai septante-huit ans.


LiddesM_Aigle 51342, 51334, 51344 
j ɐ <- j ø 2 - j ø lə ɲæ də l ˈɑːdə inˈɑ lɪ  
Il y a un .. il y a (litt. il est) un .. il y a (litt. il est) le nid de 
l’aigle là-haut.


LiddesM_AllerFComp1 31020, 41110, 21020 
ø wʊj alˈe - w alˈe kratʃ æ la kˈɑvɐ  
Je veux aller.. je veux aller vite* à la cave.  
*[kratʃ] onomatopée exprimant la soudaineté d’un procès 
(ENCKELL/RÉSEAU 2003: 180). 

LiddesM_AllerFutur6 53620, 53610, 36051, 51370 
la - la ɕənˈãnə cjə vẽ l eːr> ʏ martʃʲˈa - a la fˈɛɪra  
La.. la semaine que vient ils iront au marché .. à la foire.


LiddesM_AllerImp3 37010 
d( l t> 2n ɑlˈɐʋə ø mʊlˈ( - pwɔ fˈɪrə mˈœødəʶ lɔ blo  
Dans le temps on allait au moulin .. pour faire moudre le 
blé. 

LiddesM_AllerPComp2f 42310, 42311, 51230 
jø t i etˈɑːjə  
Où tu es étée?


LiddesM_AllerPComp2m 42310, 42311 
jo t i tˈo  
Où tu es été?


LiddesM_AllerPComp3f 42310, 51344, 42311 
we mɑtˈ( d  tɑj y ɣɑlɑtˈɑ  
Aujourd’hui matin elle a été (litt. est étée) au galetas.


LiddesM_AllerPComp3m 42310, 42311 
ðəʋ> jr nʏ l e to a la pˈẽta  
Avant-hier soir il est été à la pinte.


LiddesM_AllerPComp6f 36020 
jɛʁ ni də s2 alˈi a la mˈəsa  
Hier soir elles sont allées à la messe.


LiddesM_AllerPlq3 51342, 51344 
dəvˈ> l e etˈɔ ɑ ʊnɑ wɑrb a la ɡrˈ>ndza  
Avant il est été à un moment* à la grange.  
*[wɑrb] n.f. ‘moment, instant’ (cf. FB 1960 s.v. vwrba) 

LiddesM_AllerPres1 51151, 51150, 31020 
ɟʏ ve nˈ {ˡ}ɐ m2tˈaɲɐ  
Je vais en haut à l’alpage.


LiddesM_AllerPres2 32020  
tʊ vɑ y majˈ(  
Tu vas au mayen?


LiddesM_AllerPres3f 21024 
də va y prə- i pər i pro  
Elle va au pr.. aux par les prés. 

LiddesM_AllerPres3m 33041 
va a la dzu  
Il va à la forêt. 
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LiddesM_AllerPres4 34010, 21024, 51470, 51460 
n vɛ ɪ tsã  
Nous allons aux champs. 

LiddesM_AllerPres5 51535, 35020 
vʊ ɑlˈɑ tʃʏ lɔ mədəsˈɛɪ  
Vous allez chez le médecin?


LiddesM_AllerPres6f 41222, 41220, 41221 
luː də v> ɛrdʒjˈœ lɪː - li flœː ʏ ɕɪmɪtjˈerɔ  
Elles elles vont arroser les .. les fleurs au cimetière.


LiddesM_AllerPres6m 51660, 36030, 21024, 36031 
ʋ> ɪ ʋənˈ(nzə 
Ils vont aux vendanges.


LiddesM_Appelle 11100, 31021, 51175 
ɕɛ a n2 oɡˈystə darbəlˈɛ  
Je suis à nom Auguste Darbelley.


LiddesM_Bailler 51175, 31020, 71400, 51120 
jɪ bˈɑːjø pɔ s cə se laɲˈa  
Je bâille parce que (litt. pour ce que) je suis fatigué.


LiddesM_Bequilles 33040 
œ jø mɑrts ɐw li bekˈɪːə 
Euh il marche avec les béquilles.


LiddesM_Blaireaux 42350 
li tasˈ2 l > - l > fi - l > fi də mo d( le - d( li z ˈɔrdə d( l d( lɪ z 
avˈenə  
Les blaireaux ils ont .. ils ont fait .. ils ont fait DE dégats 
dans les .. dans les orges dans les dans les avoines.


LiddesM_BoillesLaver 36200  
fo lʏ lɐʋˈe ɐwi d iw kʷɔjˈeta  
Il faut les laver avec D’eau bouillante.


LiddesM_Bras 51332 
lə pupˈ2 l ə li dræe ptœlˈo  
Le bébé il a les dras [sic] potelés.


LiddesM_Brindilles 21064 
lɪ menˈo ʁɑmˈɑs2 də - ʁɔmˈɑs2 də brˈøtə pʷɔr ɐlʏmˈe lɔ fwa  
Les enfants ramassent DE .. ramassent DE brindilles pour 
allumer le feu.


LiddesM_CabaneBergers 36030, 36031 
k> fɪ kʊre t( œ le lɪ bɑrdʒjˈe ʋ> sɛ mˈœtrɛ a lɐ tsa- a sˈoːta a la 
tsavˈanːa 
Quand il fait mauvais temps euh les les bergers vont se 
mettre au ch.. à l’abri au chalet d’alpage.


LiddesM_CavePatates 34010, 51480  
li trˈfə nʊ møtˈɛ a la kˈɑvɐ  
Les pommes de terre nous mettons à la cave. 

LiddesM_ChargerMulets 42315  
ɑ ɔ - jʊ j ˈirə pɑ də tɕmˈ( ɑ tsarɡˈɔsə < mœtˈe ɕu lɔ bɑ - tɕˈøe - 
e ʒʏ mənˈo li fi - i ʒamˈe ʒy mənˈo dəː də fi də - də f( ɑ bɒ - 
mi də fi də blo - d( li d( li ts> n avˈ( ŋkɔ pɑ li li - pʊ pwe lɐ 
ɐw li tsarɡˈɔɕə - de li pro də ku fˈɑdjə portˈe 2 2 li fi 2 tɔ t>kj 
ɛ tsmˈ( a tsɑrɡˈɔɕə - mi d(n t( œm pɑ t> - j e ʒu m9nˈo li fi 
də blo -  fɑzˈe li fi dy blo pʊ mətˈɛ ɕu lɔ bɑ  
Ah oh .. où il y avait (litt. il était) pas de chemin à [tsarɡ
ˈɔse]1 on mettait sur le bât .. {..} .. j’ai eu mené les fagots .. 
j’ai jamais eu mené de de fagots de .. de foin à bât .. mais de 
fagots de blé2 .. dans les dans les champs nous avions 
encore pas les les .. pour pouvoir aller avec les [tsarɡˈɔse] .. 
dans les prés des coups il fallait porter un un les fagots un 
tour jusqu’aux chemins à [tsarɡˈɔse] .. mais dans le temps 
nous avions (?) pas tant .. j’ai eu mené les fagots de blé .. on 
faisait les fagots du blé pour mettre sur le bât.  
1 [tsarɡˈɔse] cf. tsargóche n.f. ‘véhicule à deux roues à traction 
humaine pour le transport du bois ou du foin’ (http://

www.wikipatois.dayer.biz/, 25.5.2016).  
2 [blo] cf. BLÉ ‘blé, terme général pour les céréales’ (GPSR 2: 418b).  

LiddesM_ChargerMuletsE 52330 
ɑ ɔ - jʊ j ˈirə pɑ də tɕmˈ( ɑ tsarɡˈɔsə < mœtˈe ɕu lɔ bɑ  
Ah oh .. où il y avait (litt. il était) pas de chemin à [tsarɡ
ˈɔse]* on mettait sur le bât.  
*[tsarɡˈɔse] cf. tsargóche n.f. ‘véhicule à deux roues à traction 
humaine pour le transport du bois ou du foin’ (http://
www.wikipatois.dayer.biz/, 25.5.2016). 

LiddesM_ChauvesSouris 51670, 36021  
œ lɐ li ʁat ulˈiːʋ dəː f li nja deʒo lə tˈɛe  
Euh le les chauves-souris elles font les nids sous le toit. 

LiddesM_CheveuxBlancs 24022, 24024, 24030 
li pˈɛɪ d si le s2 bl>  
Les cheveux de celui-là sont blancs.


LiddesM_CheveuxBlonds 24012, 24014, 24030 
hla le d a li pˈɛ bl2  
Celle-là elle a les cheveux blonds.


LiddesM_CheveuxChatains 24022, 24024 
si lɛ - l a li p tsɑtaɲˈɑ  
Celui-là .. il a les cheveux châtains.


LiddesM_CheveuxFrises 51685, 24012 
li pˈɛ d ʰla lɪ ɕ< tɔ frɪʒˈɐ  
Les cheveux de celle-là sont tout frisés.


LiddesM_CheveuxGris 24020, 24024, 24030 
lɪ pˈɛɪ d si sə s2 ɡri 
Les cheveux de celui-ci sont gris.


LiddesM_CheveuxNoirs 24010, 24030 
œː sta sə d a li pɛɪ ɲə  
Euh celle-ci (litt. cette-ci) elle a les cheveux noirs.


LiddesM_CheveuxRaides 24010, 24014 
li pˈɛ də sta sə s2 ʀˈœedə m( də bˈɑʁə de fɛ  
Les cheveux de celle-ci (litt. cette-ci) sont raides comme DE 
barres de fer.


LiddesM_CheveuxRoux 24020, 24024  
si s l a le pɛ ʁˈɔdzɔ  
Celui-ci il a les cheveux roux.


LiddesM_Cheville 51175 
mə s fɪ n ɛe(tɥˈɛʁsa - a la ɡɹˈida  
Je me suis fait une entorse .. à la cheville. 

LiddesM_Chotte 36020, 51334 
k> j ɐ la ɡrˈilœ - le ʋˈɑtsə də pˈɑrt2 də sə kˈɑts2  
Quand il y a la grêle .. les vaches elles partent elles se 
cachent.


LiddesM_CinqBiches 23060 
j e jy θ( bˈiʃɛ - œ - partˈi ɐwˈʊ lø p9tʃjˈu aprˈi 
J’ai vu cinq biches .. euh .. partir avec le petit derrière elles.


LiddesM_CinqOurs 21016 
j e ʒamˈɛ jy θẽ  - θẽ z ˈursə d øn jˈɑːdz  
J’ai jamais vu cinq euh .. cinq ours en une fois.


LiddesM_CinqPoulains 51334, 51344 
ʁˈɑːda j ɛ θem pɔdˈ( lɑ bɑː le  
Regarde il y a (litt. il est) cinq poulains là-bas là.


LiddesM_Civil 51175 
sɛe mariˈo  
Je suis marié.


LiddesM_ClindOeil 51161, 51160, 21064 
j i fiːz 2 ku dɛ ʒ ˈɛɪ  
Je lui fais un clin des yeux.
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LiddesM_Clocher 33202, 51320 
lø θtʃˈɛ də ldː 2 l ʋˈɪ dɪ jɥ(  
Le clocher de Liddes on le voit de loin.


LiddesM_Coq 51332, 51336  
lɔ - l pɔlˈœ l a ts>ntˈo - l a ts>tˈo dɛ bɔn ˈœːrɑ weɪ mɑtˈ(  
Le .. le coq il a chanté .. il a chanté de bonne heure 
aujourd’hui matin.


LiddesM_Cou 51151, 51150, 33220 
ve ɪ tʃødɹ l ku  
Je vais lui tordre le cou. 

LiddesM_CoucherSubjPres5 62520, 41310, 35020 
fˈ9 cjə ʋo ɐlᵊsˈɪ drʏmˈɪ dəvˈ> mjenˈɪ  
Il faut que vous alliez dormir avant minuit. 

LiddesM_CoucherSubjPres6 36051, 41310 
wˈɛɪ tcɪ lɪː mɪ - mɛɪnˈo l ɐləs2 dəɹmˈi dəʋˈ> nøʋ ˈœørɐ  
Je veux que les en .. enfants ils aillent dormir avant neuf 
heures. 

LiddesM_Coude 51175 
m se tɑknˈo ø tʃœːdɑ  
Je me suis frappé* au coude.  
*[tɑknˈo] cf. takoná ‘frapper’ (FEW 17: 301 s.v. *takko).


LiddesM_Cuisse 42360, 33202  
lə tsẽ l a mwɛ ɛna kˈuɕs  ə
Le chien l’a mordu en la cuisse.


LiddesM_DeuxOiseaux 22100 
du pʷudzˈe tsˈãŋt2 sʏ lø njˈɛ  
Deux petits oiseaux (litt. poussins) chantent sur le noyer.


LiddesM_DeuxPoules 21012, 21013, 22100, 42210, 42211, 
42212 
lø e ʁenˈa l a myʒʲˈæ dˈɑwə dzʏnˈdɛ  
Le euh renard il a mangé deux poules.


LiddesM_DixHommes 21012, 52330, 21013 
n ˈer a pˈeːn ɡjʏ ʒ ˈɔmːɔ pʷ tʃɥe lɔ fwa  
On était à peine dix hommes pour éteindre le feu.


LiddesM_DixMesanges 22200, 52330 
li ˈeːrœ mi de djʏ mʊstjekjˈe de - de li bɔsˈ2  
Il y avait (litt. il était) plus de dix mésanges dans .. dans les 
buissons. 

LiddesM_DouzeHirondelles 42140, 51180 
j e k2tˈʊ nɐ dzˈana d ar><dˈɔlø ɕy l fi  
J’ai compté une douzaine d’hirondelles sur le fil.


LiddesM_Eclairs 71130 
k> tsalˈønːə fo pɑ alˈe sə mˈɛtrə dezˈɔ 2n ɑːbrə slˈœ 2 ʁˈəskɛ d 
ˈetəɹ fɔtˈy - dœ də ʁəsˈɛʋɹ lö lə tənˈiːʁɔ  
Quand il y a des éclairs il faut pas aller se mettre sous un 
arbre isolé on risque d’être foutu .. de prendre (litt. 
recevoir) le le tonnerre.


LiddesM_EgliseFemmes 52610 
s( sə fi ãkʷˈɔ - ə me mi - m( cjə də me ɛ - mə ɕɔvˈiɲə lə t( j 
li maʁˈenə d ɛr2 tˈɔtœː - a drˈætə liː z ˈɔmwə cʏ a ɡˈoːtsə - d( 
l t- ( la ʋij dˈezʏ ø ɛ le maʁˈen a drˈəetə li z ɔm a ɡots - me œ 
de l dez də wˈra ø lɔ k2trˈeːrə l ø li z ˈɔmə cjə vɑŋ ɑ drˈɛetə - 
pwe li maʁˈen a ɡˈotsə mi e mi də mˈθɔ - i ɛ mi də mˈθɔ 
dəʋ> 2 momˈ* lˈomɔ ə la fˈønːa əlˈɐ- l om əlˈɑʋɑ ɑ drˈɛetə la f
ˈønə d ɑlˈɑʋ æ ɡˈoːtθə - alˈo ɑ a l əmə l ɑlˈɑʋ ɑ ɡˈoːtsə la føn a 
drˈɛetə  -  
Ça se fait encore .. euh mais plus .. moins que de mais euh .. 
je me souviens le temps où les femmes elles étaient toutes .. 
à droite les hommes tous à gauche .. dans le t.. en la vieille 
église euh les femmes à droite les hommes à gauche .. mais 
euh dans l’église de maintenant c’est le contraire c’est les 
hommes que vont à droite .. puis les femmes à gauche mais 

c’est plus de mélange .. c’est plus de mélange avant un 
moment l’homme et la femme alle.. l’homme allait à droite 
la femme elle allait à gauche .. alors a.. a.. l’homme il allait 
à gauche la femme à droite.


LiddesM_EgliseFemmesE 51171, 51172 
s( sə fi ãkʷˈɔ - ə me mi - m( cjə də me ɛ - mə ɕɔvˈiɲə lə t( j 
li maʁˈenə d ir2 tˈɔtœː - a drˈætə liː z ˈɔmwə cʏ a ɡˈoːtsə.  
Ça se fait encore .. euh mais plus .. moins que de mais euh .. 
je me souviens le temps où les femmes elles étaient toutes .. 
à droite les hommes tous à gauche.


LiddesM_EgliseFemmes+E 36020 
lɪ z ədˈezə ðə sə wˈid2 2 mwɛ  
Les églises elles se vident un peu.


LiddesM_Epaules 23032, 21012, 21013, 33041, 33040 
jʏ pˈɔrtə l ɡɑmˈɛ æ ɡaltsˈ2  
Il porte le gamin à califourchon* sur les épaules.  
*[ɡaltsˈ2], galətson, variante de kalintson (également relevé à 
Liddes), est attesté dans les matériaux inédits du GPSR, dans la 
locution a galətson ‘à califourchon’. 

LiddesM_Eperviers 71130 
2 vəe pˈami t> də motsˈœ  
On voit plus tant d’éperviers.


LiddesM_Escargots 25200 
lɪ ʏ li mɛenˈo l ˈɑm2 bj( sə dmʊrˈeː - ɑːwˈi li lʊmˈɑse kj œ ɪ - 
kjə d > la kwʊrˈɛizə  
Les euh les enfants ils aiment bien s’amuser .. avec les 
escargots que euh .. qu’elles* ont la coquille.  
*[lʊmˈɑse] est féminin. 

LiddesM_Essaim 51334, 21062 
ej ɑ < - əj a õn ɕˈẽ kʲə l ə partˈɛɪ d la ryʃə  
Il y a un .. il y a un essaim qu’il est parti de la ruche.


LiddesM_EtreNe2f 42320, 32020, 32030 
ɪː - ɪ tʏ ne a səbrɛtʃjˈø  
Es.. es-tu née à Sembrancher?


LiddesM_EtreNe2m 51230 
i tʏ vœnˈy ʏ mˈ2də ʏ tsˈablɐ  
Es-tu venu au monde au Châble?


LiddesM_EtreNe3m 23012, 42320 
ə mõ vəzˈɛ(ᵑ l  ʋəny y mˈ2də ʏ bɔr də s pjɛʁ  
Euh mon voisin il est venu au monde au Bourg de Saint-
Pierre.


LiddesM_EtreNe4 31010, 34010, 42321 
ma fˈønːa e j nu s( ne y - ( valˈɛj  
Ma femme et moi nous sommes nés au .. en Valais.


LiddesM_EtreNe6f 21015, 42321 
marˈe e katrˈinə ɕ2 ne a m2tˈɛɪ  
Marie et Catherine sont nées à Monthey.


LiddesM_Eviers 51340 
əj ɛ - 2 trˈə pˈɑmi də də lɑwˈɛr - də lɑwˈɛr ( pˈiːʁə  
Il y a (litt. il est) .. on trouve plus de d’éviers .. d’éviers en 
pierre.


LiddesM_FermerCle 33200  
la θˈuʒœ ʒɑmˈæ æ θo 
Je la ferme jamais à clé. 

LiddesM_FeuillesJaunir 36020, 36040, 36041 
etrˈ> l œotˈ2 lɪː - li fwˈɔdə d aʁˈøʏ2 a rdzejˈ  
Au début de l’automne (litt. entrant l’automne) .. les feuilles 
elles arrivent à rougir. 


LiddesM_FeuillesTomber 36020 
lɪ fwˈɔdə ðə dzˈɑːnə rə kʊmˈ(θ2 də - d ɑʁˈɛev a tsɛ  

�11

http://alaval.unine.ch/atlas?carte=33202&statement_id=6730
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=51320&statement_id=6730
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=51332&statement_id=6732
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=51336&statement_id=6732
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=51151&statement_id=6733
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=51150&statement_id=6733
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=33220&statement_id=6733
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=62520&statement_id=6734
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=41310&statement_id=6734
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=35020&statement_id=6734
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=36051&statement_id=6735
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=41310&statement_id=6735
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=51175&statement_id=14858
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=42360&statement_id=6736
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=33202&statement_id=6736
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=22100&statement_id=6739
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=21012&statement_id=6740
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=21013&statement_id=6740
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=22100&statement_id=6740
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=42210&statement_id=6740
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=42211&statement_id=6740
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=42212&statement_id=6740
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=21012&statement_id=6741
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=52330&statement_id=6741
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=21013&statement_id=6741
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=22200&statement_id=6742
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=52330&statement_id=6742
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=42140&statement_id=6743
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=51180&statement_id=6743
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=71130&statement_id=6745
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=52610&statement_id=14715
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=51171&statement_id=15615
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=51172&statement_id=15615
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=36020&statement_id=14739
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=23032&statement_id=6747
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=21012&statement_id=6747
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=21013&statement_id=6747
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=33041&statement_id=6747
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=33040&statement_id=6747
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=71130&statement_id=15857
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=25200&statement_id=14716
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=51334&statement_id=6748
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=21062&statement_id=6748
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=42320&statement_id=6750
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=32020&statement_id=6750
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=32030&statement_id=6750
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=51230&statement_id=6751
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=23012&statement_id=6752
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=42320&statement_id=6752
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=31010&statement_id=6753
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=34010&statement_id=6753
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=42321&statement_id=6753
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=21015&statement_id=6756
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=42321&statement_id=6756
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=51340&statement_id=15858
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=33200&statement_id=15646
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=36020&statement_id=6761
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=36040&statement_id=6761
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=36041&statement_id=6761
http://alaval.unine.ch/atlas?carte=36020&statement_id=14717


Les feuilles {..} jaunes elles commencent de .. elles arrivent 
à tomber.


LiddesM_FleurirArbres 71200 
də fɔrtˈ( liː z ˈɑːbrə θˈøːr2  mˈət2 le fw- ɛ ʁəvˈɑrd2  
De printemps les arbres fleurissent et mettent les feuill.. et 
reverdissent.


LiddesM_FleursFenetre 21062  
liː fl də s2 sə lɐ tablˈtə də la fənˈitra  
Les fleurs elles sont sur le rebord de la fenêtre.


LiddesM_Fontaine 51334, 21062  
ʃy la plˈaʃə d vəlˈɑːdz ej ɔ < bw  
Sur la place du village il y a une fontaine*.  
* [bw] cf. bè n.m 1. ‘bassin de fontaine en bois, creusé dans un 
tronc, abreuvoir’ (GPSR 2: 601); 2. par ext. ‘fontaine’ (FQ 1989: 
39; FB 1960: 96).


LiddesM_Fontaine2Bassins 51334, 24024, 51344, 51340 
d ( d (n- d (n ɐ trˈɛɪ bwʊ d( l vəlˈɑːdz - ɛe - ɪ trɛe j ɛ - ij ə 
du bwʊ pər 2 j ə lɔ b2 bwø  lɔ krwe bw - ə pər < lɔ b2 
bwe si ki l ˈiwə d aʁˈʏːʋə - ɛ pwe pˈɑsːə y səkˈ2 - kjə dˈej2 l 
krwe bw 
Il y en il y en .. il y en a trois fontaines dans le village .. 
euh .. les trois il y a (litt. il est) .. il y a (litt. il est) deux 
bouils* pour chacun il y a (litt. il est) le bon bouil et le 
mauvais bouil .. il y a (litt. il est) d’une part celui que l’eau 
elle arrive .. et puis elle passe au second .. qu’on appelle 
(litt. qu’ils disent) le mauvais bouil.  
* [bwʊ, bw, bwø, bw, bwe] cf. bè n.m 1. ‘bassin de fontaine en 
bois, creusé dans un tronc, abreuvoir’ (GPSR 2: 601); 2. par ext. 
‘fontaine’ (FQ 1989: 39; FB 1960: 96). 

LiddesM_FontaineTuyau 51342, 51334, 51344 
ɔ d əvˈɛ j ə søvˈ( li daθˈ2 øː - a la pəsˈta dy bʊˈ  
Oh d’hiver il y a (litt. il est) souvent les glaçons au .. au 
tuyau de la fontaine*.  
* [bʊˈ] cf. bè n.m 1. ‘bassin de fontaine en bois, creusé dans un 
tronc, abreuvoir’ (GPSR 2: 601); 2. par ext. ‘fontaine’ (FQ 1989: 
39; FB 1960: 96). 

LiddesM_FrappePorte 25100  
kʊ tɐ- ku l ə ts tapˈn ə lɑ pˈɔrta  
Qui ta.. qui c’est qui tapent à la porte? 

LiddesM_Fumee 71220 
k> l f2 va drɛ inˈɑ l ə pɔ lə bjo t*  
Quand la fumée monte droit (litt. va droit en haut) c’est 
pour le beau temps.


LiddesM_Genissons 51450, 37020 
œː sɪ fʊrtˈ( n ɛ ʃrtˈeɪ - n ( pɔʃˈy sɔrtˈi li mɔzˈ2 - æ mi ɐvrˈɪç  
Euh ce printemps nous avons sorti .. nous avons pu sortir les 
génissons .. à mi-avril. 

LiddesM_Gifles 33060 
l a ʁəɕy 2 pɑr də tsθˈ dy ʁøʒˈã  
Il a reçu une paire de soufflets du régent.


LiddesM_Gorge 21022 
j e mo  kʊ  
J’ai mal à la gorge.


LiddesM_GrandPlatE 41110, 33040 
pɔɹ ɐlˈ œ la m2tˈaɲɛ jɛ f dabwˈœ pasːˈe to lo pl> dy tsatɛlˈɑː  
Pour aller à l’alpage il faut d’abord passer tout le plan du 
Châtelard.


LiddesM_Guepe 33030 
ʋødrˈe prø pa ke na we- j ɑmɛrˈe pa c na wˈiːpə l mə pikˈœsɛ  
Je voudrais bien pas qu’un guê.. j’aimerais pas qu’une 
guêpe elle me pique.


LiddesM_Habitants 51334, 51344, 51340 
lɐ kʊmˈuna dɛ ld ɪj ɛ sˈe θ( satˈ>taː - abitˈ>  
La commune de Liddes il y a (litt. il est) six cent septante .. 
habitants.


LiddesM_Hanches 51167  
ɪ ə - mˈœtə li mã sy lɔ krupjˈ2  
Je euh .. mets les mains sur le croupion*.  
*[krupjˈ2] cf. CROUPION, kroupyn 3° ‘bas du dos, reins, derrière 
d’une personne’ (GPSR 4: 613). 

LiddesM_HuitAmis 21016, 52420, 24014 
n erˈẽ wʊ kɔpˈ( - w z ami pw fˈirə ɬa fˈɒːrsɐ 
Nous étions huit copains .. huit z-amis pour faire cette farce. 

LiddesM_HuitBrebis 51680, 24014 
œː ɕta sənˈɑːnæ j e ʊ wø fˈaje ke d > ɑɲolˈo  
Euh cette semaine j’ai eu huit brebis qu’elles ont agnelé. 

LiddesM_InalpeLutte 51685 
løː dzœ də l (nˈɛrpa li mˈɔdzə dy prəmjˈɛ vi də ɕə ɕ2 bj( bɑtɕj
ˈ   
Le jour de l’inalpe les génisses du premier veau elles se sont 
bien battues. 

LiddesM_InalpeMardiE 51334, 51344, 51342, 51336 
dəmˈɑ ɕjœ vd j e l œ- l enˈrpɐ dœːʏ - dœ də dy kʊ l  l en
ˈrpɐ də bɒʋˈ2ː ʊ l œnˈœrpa dœ l ɒ  ː
Mardi prochain il y a (litt. il est) l’i.. l’inalpe de .. de de du 
coup c’est l’inalpe de Bavon ou l’inalpe de l’A*.  
*Alpage de la combe de l’A, alpage de Bavon, situés à l’ouest de 
Liddes. 

LiddesM_JeSuisNe 11300. 42320, 51175, 51350, 21062 
œː ɕɛɪ ne ɕədˈat (n ts(ndˈoːnɑ - ɛː - kjʏ fy pɑrtjˈa də lɑ kom_ɐ 
də lˈdɐ  
Euh je suis né ici* même en Chandonne .. euh .. que fait 
partie de la commune de Liddes.  
*[ɕədˈat] ‘ici’ adv. de lieu ‘ici même’ (GPSR 3: 476 s.v. chély).


LiddesM_Kilometres 51440 
œ n se a ʋ( θŋ kilmtrə də mɑrteɲˈɛ  
Euh nous sommes à 25 kilomètres de Martigny. 

LiddesM_Langue 33030, 33031, 33220 
di jɪ mˈotrə la lˈ(wɐ 
Elle lui montre la langue.


LiddesM_LeverSubjImp1 63200, 33041, 63300, 52350 
mõ pᶣˈiːrə vɔlˈ ttˈi kjə m se ləvˈʊ a sˈ z ˈœørə  
Mon père voulait toujours que je me sois levé à six heures.  

LiddesM_LeverSubjPres2 61110, 62210 
j >mərˈe kə tʊ ðə ləvˈys a sˈɛe z r ə kɑ  
J’aimerais que que te lèves à six heures et quart.


LiddesM_LeverSubjPres3f 61310, 33030, 33031, 62310 
fədʳˈ cjə madəlˈeːnə də sə ləʋˈøs a sat ˈœrə m( kɑɔ  
Il faudrait que Madeleine elle se lève à sept heures moins 
quart.


LiddesM_LeverSubjPres3m 33040, 62310, 63300 
ɪ foː kʏ pjaʁ sə ləʋˈʏs a sˈɛe z œr dəmiˈɛ  
Il faut que Pierre se lève à six heures (et) demie.


LiddesM_LeverSubjPres4 21014, 34010, 33040, 62410, 
34030 
j fo kə nː ləʋiɕẽ tɥi li dzɔ  
Il faut que nous nous levions tous les jours.


LiddesM_LeverSubjPres5 35015 
s ʊ wɔlɛ alˈɛ {ɛ} la m<tˈaɲ ɔ fʊː wɔ ləvˈi dɛvã dzɔ  
Si vous voulez aller (à) la montagne il vous faut vous lever 
avant jour. 
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LiddesM_LeverSubjPres6 62610, 36030  
fo pɑ kɪ le mɛenˈo ɕə ləʋˈʏɕ2 tʀa tɒ  
Il faut pas que les enfants se lèvent trop tard.


LiddesM_Levres 33051, 51330  
d a - d ɐ la bɔtʃjˈyrə  
Elle a .. elle a les lèvres gercées*.  
*[bɔtʃjˈyrə] cf. bòtchyré ‘boutons, croûtes et gerçures qui se 
forment sur les lèvres par suite d’une inflammation (herpes 
labialis)’ (GPSR 2: 550b). 

LiddesM_Limaces 36020 
k> plø le lʏmˈatɕɛ ɕ- le lʏmˈasɛ t sə trˈen  
Quand il pleut les limaces s.. les limaces elles se traînent.


LiddesM_LugeE 31021, 31020, 33061, 42310, 51171, 
51172, 52606, 42311, 42315 
dɪ mø svˈʏɲʏ kʲɛ alˈa2 ɑwˈø la ɥˈɛɪdz apˈʏ s2 øtˈa w li tsarɡ
ˈs kã l tsmˈe l e ʒʊ < mwɛ pi lˈɑrdz  
Je me souviens qu’ils allaient avec la luge après ils sont été 
avec les [tsarɡˈɔse]* quand le chemin il a été (litt. il est eu) 
un peu plus large.  
*[tsarɡˈɔse] cf. tsargóche n.f. ‘véhicule à deux roues à traction 
humaine pour le transport du bois ou du foin’ (http://
www.wikipatois.dayer.biz/, 25.5.2016). 

LiddesM_LugeE1 41110, 36200, 52330 
a bẽ li ɥɛɪdzˈ2 l ˈɪr - l ˈɪrëː pɔ sɛ dʒilˈe -  bɛæ py n ɐv ɐsʏbˈẽ 
li ɥˈedzə mï li ɥˈedzə l ɪr pɔ travajˈe - l ˈɪrə pɔ mənˈe lə 
fømˈ ᶞæ li tsã d əvˈɛ - li ɥˈdz y bˈẽ - y bẽ pɔr alˈi kirˈi də se 
a la dzuː yː - s də s (pɛjˈ 2kwˈə də tsɑtˈ( kã l er pwœ - pwɪ 
liz (plejˈ asʏbˈẽ pwe dezarpˈe deri m2tˈaɲɛ lɪ d ala - l apɛlˈa2 
lɪ ɥɛɪdzˈœtɛ mɛ ɪrɛ le de ɥˈɛɪdzəː -  
Ah ben, les petites luges c’était .. c’était pour se luger* .. eh 
bien puis on avait aussi les luges mais les luges c’était pour 
travailler .. c’était pour mener le fumier dans les champs 
d’hiver .. les luges ou bien .. ou bien pour aller chercher de 
[se] (?) à la forêt ou .. elles s’employaient aussi l’été quand 
c’était pour euh .. puis ils les employaient aussi bien pour 
désalper des alpages là d’aller .. ils (les) appelaient les 
lugettes, mais c’était là DE luges ..  
*[dʒilˈe] ‘glisser, luger’ (cf. GPSR 5/2: 1026 s.v. dyilâ). 

LiddesM_LugeE2 52360 
a bẽ li ɥɛɪdzˈ2 l ˈɪr - l ˈɪrëː pɔ sɛ dʒilˈe -  bɛæ py n ɐv ɐsʏbˈẽ 
li ɥˈedzə mï li ɥˈedzə l ɪr pɔ travajˈe - l ˈɪrə pɔ mənˈe lə 
fømˈ ᶞæ li tsã d əvˈɛ  
Ah ben, les petites luges c’était .. c’était pour se luger* .. eh 
bien puis on avait aussi les luges mais les luges c’était pour 
travailler .. c’était pour mener le fumier dans les champs 
d’hiver.  
*[dʒilˈe] ‘glisser, luger’ (cf. GPSR 5/2: 1026 s.v. dyilâ). 

LiddesM_LugeE3 52330, 52430  
pʊ ʋːni ( ts(dˈʊna n s( - n a prɛz asəbẽ li ɥɛjdze mi 2 mʊlˈ 
pɔ le trie dəvã j er 2 pitʃˈu tsymˈẽ pɔ sɛŋ k n avˈɛ pɑ la liɲə 
drˈɛjtə fadie ɔ tsʏmˈẽ pə k2tˈɔ - ad2 prɛ le asəb la ɥɛdzʏ mɛ 
fi dɛʋã li tsarɡwˈɔse di - my sovyɲɔ ke l ala2 wɪ la ɥɛdz apˈy 
s2 ita w li tsarɡˈɔse kã lə tsymˈẽ l e ʒu 2 mwɛ pi lˈɑrdzɔ  
Pour venir à Chandonne nous sommes .. on a pris aussi les 
luges, mais un mulet pour les tirer devant, c’était un petit 
chemin parce que (litt. pour ce que) nous avions pas la ligne 
droite il fallait un chemin par contours. {..} Je me souviens 
qu’ils allaient avec la luge après ils sont été avec les [tsarɡ
ˈɔse]* quand le chemin il a été (litt. il est eu) un peu plus 
large.  
*[tsarɡˈɔse] cf. tsargóche n.f. ‘véhicule à deux roues à traction 
humaine pour le transport du bois ou du foin’ (http://
www.wikipatois.dayer.biz/, 25.5.2016). 

LiddesM_LugeE4 34010, 41320, 25200 
pʊ ʋːni ( ts(dˈʊna n s( - n a prɛz asəbˈẽ li ɥˈɛedzə mi 2 mʊl

ˈœ pɔ le triˈe dəvˈã j er 2 pitʃˈu tsymˈẽ pɔ sɛŋ k n avˈɛ pɑ la l
ˈiɲə drˈɛetə fadˈiə 2 tsʏmˈẽ pə k2tˈɔ  
Pour venir à (litt. en) Chandonne nous sommes .. on a pris 
aussi les luges, mais un mulet pour les tirer devant, c’était 
un petit chemin parce que (litt. pour ce que) nous avions pas 
la ligne droite il fallait un chemin par contours.  

LiddesM_Luge+E1 52130 
ɪ mə ɕɔvˈɲ d> ɔ - d> ʊ ʏ vəlˈɑdzə k> j ˈrə ɡɑmˈẽ cjə - mən
ˈɑːʋ> >kwˈɔ li fi ɐwˈi na ʋjˈɛedzə - na ɡrˈoːɕa ʋjˈɛedzə - me- 
mənˈɑə lɪ fi ɕy la ʋjˈɛedzə  
Je me souviens dans le .. dans ou au village quand j’étais 
gamin que .. on menait (litt. ils menaient) encore les foins 
avec une luge .. une grosse luge .. on me.. on menait (litt. ils 
menaient) les foins sur la luge. 

LiddesM_Luge+E2 52330 
ɪ mə ɕɔvˈɲœ d> ɔ - d> ʊ ʏ vəlˈɑdzə k> j ˈrə ɡɑmˈẽ cjə - 
mənˈɑːʋ> >kwˈɔ li fˈi ɐwˈi na ʋjˈɛedzə - na ɡrˈoːɕa ʋjˈɛedzə - 
me- mənˈɑə lɪ fi ɕy la ʋjˈɛedzə -  pwˈ - ʏ b- e ʒə - mə søɲ 
k l ɑʋˈ> {..} tʃjø na na tsarɡwˈɔsːə awˈi l tr( dəvˈ> -  pw j 
ˈerə 2 brɑŋkˈɑ cjə trenˈɑʋə dɑʁˈɛe - j  - də l ˈɑʋɑ cjɛ dˈɑwɔ ʁ
ˈœøə  
Je me souviens dans le .. dans au au village quand j’étais 
gamin que .. on menait (litt. ils menaient) encore les foins 
avec une luge .. une grosse luge .. on me.. on menait (litt. ils 
menaient) les foins sur la luge .. et puis (…) .. je me 
souviens qu’ils avaient (…) tous une une [tsarɡwˈɔsːə]* avec 
le train devant .. et puis il y avait (litt. il était) un brancard 
que traînait derrière .. il y a (litt. il est) .. elle il avait que 
deux roues  
*[tsarɡwˈɔsːə] cf. tsargóche n.f. ‘véhicule à deux roues à traction 
humaine pour le transport du bois ou du foin’ (http://
www.wikipatois.dayer.biz/, 25.5.2016). 

LiddesM_MangerSubjPres1 61310, 62120 
fødrˈeɪ kjə mʏdʒˈysə dəvˈ> mɪdzˈ  
Il faudrait que je mange avant midi.


LiddesM_Marecages 51344  
ʏ f2 də la kˈ2ba j  də marˈ j  ə ɔ - ɔ2ː - də də də pcju ɡɔd
ˈijə pwɪ j ɔ - j ɔ 2 ptju tɔʁˈ( kə vẽ bɑ  
Au fond de la combe il y a (litt. il est) DE marais il y a (litt. il 
est) euh .. un .. de de de petites mares puis il y a .. il y a un 
petit torrent que descend. 

LiddesM_Menton 51332 
l ɑ 2 dˈɔbl m(tˈ2 
Il a un double menton.


LiddesM_Minuit 51140, 51141  
a mɪnˈi drˈmwɑ  
À minuit je dors.


LiddesM_MinuitDebout 51344, 51340 
l œ ʁa k ʒˈysɔ drɛ a mjdz- mɪnˈi  
C’est rare que je sois debout à mid.. à minuit.


LiddesM_NeufAns 21016, 51344 
j ɛ ʒˈøstə nœ ãʏ cjə nə lɐʋ- cjʏ na laʋˈetsə d ə - d ə vəɲˈɑ bɑ 
sədˈatə  
Il y a (litt. il est) juste neuf ans qu’une av.. qu’une avalanche 
elle est .. elle est venue bas ici.


LiddesM_NeufHirondelles 21016  
j ə nœv z ar>ŋdˈle tʃʏ dœ - vˈir2 ( l ɛ  
Il y a neuf z-hironelles qu’elles .. tournent dans l’air.


LiddesM_Orteil 21022 
j e n alˈɔpɐ ʏ ɡro artˈ  
J’ai une cloque au gros orteil.


LiddesM_Paume 23030, 21062  
øː na bɪtɕ a b2 ø djø də s ə p- pozˈɑe ʃʏ la pˈɔmɐ dɐ la m  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Euh une bête à bon euh Dieu elle s’est p.. posée sur la 
paume de la main.


LiddesM_PeauBrune 51344 
d a la pɪː 2 mwɛ nˈɛerə d ɛ nə- bə- d ɛ nɛrˈɑrdæ  
Elle a la peau un peu noire elle est ne.. be.. elle est 
noiraude.


LiddesM_PeauClaire 51342, 51344  
œː l  bl> me na pˈata 
Euh il est blanc comme un chiffon.


LiddesM_PiedPlante 33210  
s ə plãtˈo on epˈøna - a la kˈ>brɐ dy pja  
Il s’est planté une épine .. à la plante (litt. cambrure, voute 
plantaire) du pied.


LiddesM_Plafond 34010, 51344 
lœ sɔlˈ>ŋ œː dy pˈɛɪlʏ jʏ nə drˈm* l ɛ bˈasɔ 
Le plafond de la pièce où nous dormons il est bas. 

LiddesM_PlatVentre 51344, 51342, 33061, 42315  
l  ɕøt ɑ bʷtsˈ2 ø l ø ʒø l ʏ ʒʏ ɐ plɐ vˈœntrɔ  
Il est chu à plat ventre euh il a été (litt. il est eu) il a été (litt. 
il est eu) à plat ventre.


LiddesM_PleuvoirFComp 51685, 51344 
k> lɪ ɲˈɔlɛ də s2 nˈɛer 2 sa kə l ə pɔ la plˈɔdzə  
Quand les nuages elles* sont noires on sait que c’est pour la 
pluie.  
*[ɲˈɔlɛ] ‘nuages’ est féminin.


LiddesM_PlumesBlanches 21064 
j e də dzənˈd ke d > le - dɪ plˈ2mə blˈ>tsɛ  
Il y a (litt. il est) DE poules qu’elles ont les .. des plumes 
blanches.


LiddesM_PlumesNoires 36020, 36021 
d ˈɑːtrə s2 - ɕ2 nˈɛere ʏ nˈiːvœ  
D’autres sont .. sont noires ou brun clair*. 
*[nˈiːvœ] cf. nîvo, -a adj. ‘couleur brun passé’ (FQ 1989: 144).


LiddesM_Poing 33040 
tɑkʷˈɔnə lə pwẽ sy la tˈɑːbla  
Il tape le poing sur la table.


LiddesM_Potager 31030, 51450, 51180 
mimamˈe* sə d ə nɑ kʊznˈrᵊ trˈikə n ( k> mˈimɔ wardˈo 2 
pɔtɑʒˈe a bu  
Même si j’ai une cuisinière électrique nous avons quand 
même gardé un potager à bois. 

LiddesM_Pots 51480, 37020  
nø n li mtˈən de dœ d( də pw d( də - wrə li mœtˈ2 bj( 
d( də - d( də marmˈitə dy ᶹjø t(  
Nous nous les mettons dans de dans DE pots dans de .. 
maintenant on les met (litt ils les mettent) bien dans de .. 
dans DE marmites du vieux temps. 

LiddesM_Pouce 33040 
je sˈʏs lɔ pˈœødzɔ 
Il suce le pouce.


LiddesM_Poule 42350, 51330 
ka na dzənˈ{ð} ð a fɪ lɔ kɔkˈ2 də tsˈ>ntœ  
Quand une poule elle a fait l’œuf elle chante.


LiddesM_QuatreAgneaux 21016  
j ə pamɪ cje kˈatrɔ z aɲˈi d> la bɑrdzerˈi  
Il y a (litt. il est) plus que quatre-z-agneaux dans la 
bergerie.


LiddesM_QuatreCerfs 51620 
kˈatrɔ sˈrfə mˈʏdz2 l l2 d la dzu  
Quatre cerfs mangent le long de la forêt.


LiddesM_QuatreTaupes 24024 
l vøzˈe l aː - l a - l a atrapˈo kˈatɹɔ dˈarb2 si fʊrtˈ(  
Le voisin il a .. il a .. il a attrapé quatre taupes ce printemps.


LiddesM_Rentrer 23012, 31030, 52330, 52110 
kã ij ɑʁuʷˈɑwə tɑː pˈæpa l ɪrɛ ttˈi ɡrˈɛndz - mə mwejënˈɑvɛ  
Quand j’arrivais tard papa il était toujours grinche .. il me 
grondait.


LiddesM_ResterDedans 21022  
d øʋˈɛ li ʋˈɑtsə də ɕˈɔbr2 ø bˈœø  
D’hiver les vaches elles restent à l’étable.


LiddesM_RiveE 51440 
21062 
n s* dzɔ lɔ m2 brədˈ2 aː - a drˈɛitʏ dɛ a drˈ>ŋθø  
Nous sommes sous le Mont Brûlé à .. à droite de la Dranse. 

LiddesM_Sasseoir!5 51514, 35040 
ʃətˈɑ w s ʊ pliː  
Asseyez-vous s’il vous plaît.


LiddesM_SasseoirPComp2f 32020, 42120 
t i tə ʃtˈa s lø taburˈ  
T’es-tu assise sur le tabouret?


LiddesM_SasseoirPComp3f 21010, 21013, 42120 
21062 
 l- la - la mˈiːr - də ɕ  ʃtˈɑœʏ ʃʏ l bɔr də læ cˈœøts  
Euh l.. la .. la mère .. elle s’est assise sur le bord du lit.


LiddesM_SasseoirPComp3m 42110, 42130 
l ɑrɪˈœø ɕ  ʃɛtˈoə sy læ - sy  - sy la sˈaʁla 
Le trayeur s’est assis sur la .. sur euh .. sur la chaise à 
traire.


LiddesM_SasseoirPComp4 23010, 34010, 51440 
ma bˈuba ɛ jɔ - nːœ s ʃɛtˈʊ sy l ɛ- d( l ˈɛrba  
Ma fille et moi .. nous sommes assis sur l’he.. dans l’herbe.


LiddesM_SasseoirPComp5 51540 
ɪːtə ʋ tjʏ ʃətˈo pə tˈɛːʁɐ  
Êtes-vous tous assis par terre?


LiddesM_SasseoirPComp6 42110, 42130 
lɪ d vjœ ɕ ɕɔ ʃtˈo ɕy l b> dəv> mɛezˈ2  
Les deux vieux se sont assis sur le banc devant maison*.  
*Pour ‘maison’ sans article cf. FELLEY 1982: 32.


LiddesM_SecherPres 33202 
lə tsɑtˈ> 2 sˈɑjə l f( - 2 lɔ lˈɑsə setʃjˈ ɕy lɔ pro -  pwˈɛɪ 2 lə 
men ɑ lɑ ɡr>dz ɐprˈɪ - 2 fi li fi 2 lə mɛn ɑ lɑ ɡrˈ>ŋdzə  
L’été on coupe le foin .. on le laisse sécher sur le pré .. et 
puis on le mène à la grange après .. on fait les foins on le 
mène à la grange.


LiddesM_Sein 23032, 23100 
də bad altɕˈi a s2 mɛjnˈo  
Elle donne téter* à son enfant.  
*[altɕˈi] ‘téter’; cf. GPSR 1: 1275 s.v. ALLAITER; allactare est le 
type lexical dominant en francoprovençal (FEW 24: 325). Pour 
[bad] ‘donne’ suivi d’un infinitif sans préposition, cf. GPSR 2: 
198a. 

LiddesM_SeptArbres 52620, 21016, 21062 
l aã dy kopˈeː sˈaæ sa z ˈɑːbɹœ lø l2 dœ læ drˈ>θɐ 
On avait dû (litt. ils avaient dû) couper sept sept z-arbres le 
long de la Dranse.


LiddesM_SeptMouches 42330 
dəv> l rˈɑdzə j e poʃˈy i- emɛtɕɛlˈe sa muˈotsə d ʏn jˈɑːdzə  
Avant l’orage j’ai pu i.. écraser sept mouches en une fois.


LiddesM_SixChatons 51330, 23040, 51336 
nˈ2tra tsˈatɐ d a fi ʃɛɪ p- ʃɛɪ pʏtjˈu  
Notre chatte elle a fait six p.. six petits.
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LiddesM_SixGrenouilles 21022, 51370 
kã l ɛ - k> ʋj( tdzr  ni a m( s ʁənˈdɛ - kje də krɔˈɑs2 d( 
li marˈ  
Quand c’est .. quand vient toujours la nuit au moins six 
grenouilles .. qu’elles coassent dans les marais.


LiddesM_SixOeufs 51344 
j e dʒj kɔkˈ2 dã l panˈɛɪ  
Il y a (litt. il est) dix œufs dans le panier.


LiddesM_Sourcils 51332 
œː l ɐ li sursˈil epˈœ  
Euh il a les sourcils épais.


LiddesM_Talon 51670, 51685, 36020 
li bˈɔtə də - m ɕɔ 2 mwɛ tra pətʃˈudɛ r mə f> mo ʏ talˈ2  
Les chaussures elles .. me sont un peu trop petites elles me 
font mal au talon. 

LiddesM_Taureaux 51342, 22200, 51334, 51344, 51340 
wˈɔrɐ j  - ʃɪ də bˈutʃø i n ə pʴˈɛscə pɑmi  
Maintenant il y a (litt. il est) .. ici de taureaux il y en a (litt. 
il en est)* presque plus.  
*[i] forme préconsonantique du clitique sujet neutre, devant [n]. 

LiddesM_ToitArdoises 23010, 21012, 21013 
a - sy l l tɛj d na - l l tɛj də də də mɛeːzˈõŋ - ə l ə kʊʋˈɛ 
( liç 
Ah .. sur le le toit d’une .. le le toit de de de maison .. euh il 
est couvert en lauzes.


LiddesM_ToitPoutres 36040 
li pˈɛrtsə d ɑʁˈet2 la nˈɛe də tl- də tsˈɛːrə dəv> - də tsɛ dy tˈɛ  
Les perches elles arrêtent la neige de tl.. de tomber devant .. 
de tomber du toit. 

LiddesM_TraireMatin 21062  
lɔ mɑtˈẽ 2n ˈaʁiə lɪ ʋɑts (ːtə trɛ ə se ʒ ˈørə dy mɑtˈ  
Le matin on trait les vaches entre trois et six heures du 
matin.


LiddesM_TravailFoin 22200  
li f( l ə pjʏ penˈibə kə li ʁəkˈɔ  
Les foins c’est plus pénible que les regains. 

LiddesM_TravaillerPres1 51130, 71220  
trɑʋˈɑd enˈa la m2tˈaɲa  
Je travaille en haut l’alpage.


LiddesM_TravaillerPres2 32020, 71230, 51210 
t trɑvˈadə bɑ  kurtˈi 
Tu travailles bas au jardin.


LiddesM_TravaillerPres3f 33010, 51310  
je də travˈɑj a la poːs- trɑʋˈɑd ɑ la pˈoːsta  
ELLE elle travaille à la pos.. travaille à la poste.


LiddesM_TravaillerPres3m 33020, 51310 
œːʏ jyɪ ɪ trɑvˈɑd ɐ la vˈeɲɐ  
Euh lui il travaille à la vigne.


LiddesM_TravaillerPres4 51420, 51422  
n travˈɑd( d( li ts>  
Nous travaillons dans les champs.


LiddesM_TravaillerPres5 51520 
trɑvaj ʊ ɐ lɐ kʊmˈønːa  
Travaillez-vous à la commune?


LiddesM_TravaillerPres6f 51610, 51611  
li ʁʒˈ> trɑvˈɑd2 ɐ l ekˈuːlɑ  
Les instituteurs travaillent à l’école. 

LiddesM_TravaillerPres6m 51610, 51611 
li z ˈɔmœ trɑvˈɑd2 ʏ bˈœø  
Les hommes travaillent à l’écurie.


LiddesM_TroisEcureuils 31031, 42340, 51180 
( d( la dzu wœ e jy trɛə vardzˈasɛ  
En dans la forêt oui j’ai vu trois écureuils.


LiddesM_TroisLievres 42150, 42151, 42152 
j e trɪjˈa trɛː lˈɛjvrə ɐ la tsˈaθɐ  
J’ai tiré trois lièvres à la chasse.


LiddesM_VachesDejeuner 51650  
ɐprˈɪ ʎɪ vˈatsə də sˈɔrt2 
Après les vaches elles sortent.


LiddesM_VachesGonfler 51342, 21062 
s lɪ vˈatsə ɕə də mˈʏdz2 də triɔlˈœ dœᵓ ʁˈøɕk2 de ɡ2θˈe - sə lʏ 
trilˈ l œ l œ l œ mu ʃʏrtˈo  
Si les vaches si elles mangent DE trèfle elles risquent de 
gonfler .. si le trèfle il est il est il est mouillé surtout. 

LiddesM_Veaux 42315 
 sɪj > sy trˈøzʏ vi - ɪj e zy sa fəmˈalːɐ - ː -  sˈɛɪ bˈtʃɔ  
Cette année sur treize veaux .. j’ai eu sept femelles .. euh .. 
et six taurillons.


LiddesM_Veler 41120 
 tsatˈaɲ se pɑ se la wi fˈɪre tãpaɲönˈʏ y bẽ ʋardˈɪ mwˈdzə  
Euh Châtaigne je sais pas si je la veux faire vêler à deux 
ans* ou bien garder génisse.  
*étampan n.m. ‘génisson qui porte précocement, qui vêle à deux 
ans’ (PRAZ 1995: 268). – Cf. aussi étanpanyn n.m ‘génisson qui 
vêle à deux ans’ (GPSR 6: 786). 

LiddesM_VersantSoleil 71200, 71230 
õ dəθˈ( - 2 tˈɔrnə bɑ ɔ - pə l adrˈɛe  
On descend .. on redescend au .. par l’adret.


LiddesM_Viperes 36020 
leː ʋᶣɪpˈɛrə ð zɛ kˈats2 dɛʑˈœ li - dɛʑø li krˈtœ  
Les vipères elles se cachent sous les .. sous les crottes.


LiddesM_VoirPres1 51190 
ø vˈɐjø lə θlˈe k sə lˈɛɪvə  
Je vois le soleil que se lève. 

LiddesM_VoirPres2 32020, 51220, 32030 
tø vɪ la lˈønɐ kʏ də sɛ kˈatsə  
Tu vois la lune que elle se cache*?  
*Pour «se cacher» ‘se coucher’, cf. GPSR 3: 15b, 14° et 15°.


LiddesM_VoirPres3f 51320 
də vˈɛɪ lɪ z etˈɛəl kjʏ də brˈe2  
Elle voit les étoiles qu’elles brillent.


LiddesM_VoirPres3m 51320 
jø vø 2n ɑʁk2ɕjɛl ʏ f2 də lɑ ʋalˈe  
Il voit un arc-en-ciel au fond de la vallée.


LiddesM_VoirPres4 34010, 51490 
n vejˈɛ li ɡˈɔtə də plˈðə ɕʏ la fənˈitrɑ  
Nous voyons les gouttes de pluie sur la fenêtre.


LiddesM_VoirPres5 51550, 35015 
ʋ vˈəɪdə la pˈøθɐ sʏ lə tsəm(  
Vous voyez la poussière sur le chemin.


LiddesM_VoirPres6f 51630 
də vˈj2 ɡrilˈe 
Elles voient grêler.


LiddesM_VoirPres6m 51630 
ə vˈɛj2 li ɲˈɔl ( l ɛ  
Ils voient les nuages en l’air. 


LiddesM_Volets 51350 
k> fi lə v( li barkˈ< takʷˈn2  
Quand il fait le vent les volets tapent.
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LiddesM_YeuxMarrons 33050  
d a lʏ ʒ ɥe ɲe  
Elle a les yeux noirs*. 
*L’informateur précise qu’on ne disait pas «brun» en patois, pour la 
couleur des yeux.

�16

http://alaval.unine.ch/atlas?carte=33050&statement_id=6870

